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Zgodnie  z  sekcją  2,  9  i  17  rozporządzenia  (2006:815)  w  sprawie  badań  na
zwierzętach itp. oraz po konsultacji  z Krajowym Urzędem Zarządzania Finansami
Krajowy Urząd Rolnictwa niniejszym zarządza1 w odniesieniu do swoich przepisów
i  zaleceń  ogólnych  (SJVFS 2021:13)  w  sprawie  rejestracji,  zatwierdzania,
identyfikowalności,  przemieszczania,  przywozu  i  wywozu  w  zakresie  zdrowia
zwierząt2, że:

rozdział 1 sekcja 2, rozdział 2 sekcje 1, 2, 6, 7, 12, 13, 16, 18, 19, 20, 28, 32 i 
rozdział 3 sekcja 15 otrzymują brzmienie jak określono poniżej;

do rozporządzenia dodaje się osiem nowych sekcji przedstawionych poniżej, a 
mianowicie rozdział 1 sekcja 1a oraz rozdział 2 sekcje 2a, 12a-12c i 13a-13c.

W związku z tym przepisy i zalecenia ogólne otrzymują następujące brzmienie od
dnia wejścia w życie niniejszego rozporządzenia.
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ROZDZIAŁ 1. PRZEPISY WPROWADZAJĄCE

Sekcja 1  Niniejsze  przepisy  stanowią  uzupełnienie  rozporządzenia  Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 z dnia 9 marca 2016 r. w sprawie przenośnych
chorób  zwierząt  oraz  zmieniającego  i  uchylającego  niektóre  akty  w  dziedzinie
zdrowia zwierząt („Prawo o zdrowiu zwierząt”)3, a także przepisów wykonawczych i
delegowanych przyjętych na podstawie tego rozporządzenia.

Oprócz  postanowień  tych  przepisów  inne  akty  prawne  zawierają  przepisy
dotyczące zagrożonych gatunków dzikiej fauny i flory, zapobiegania wprowadzaniu i
rozprzestrzenianiu  się  inwazyjnych  gatunków  obcych  i  zarządzania  nimi  oraz
środków ochronnych przeciwko szkodnikom roślin i środków ochronnych przeciwko
chorobom zakaźnym zwierząt. (SJVFS 2021:33).

Sekcja  1a  Towary  legalnie  wprowadzone  do  obrotu  w  innym  państwie
członkowskim  Unii  Europejskiej  lub  w  Turcji  lub  pochodzące  z  państwa  EFTA
będącego stroną Porozumienia EOG i legalnie wprowadzone do obrotu uznaje się za
zgodne  z  niniejszymi  przepisami.  Stosowanie  niniejszych  przepisów  podlega
rozporządzeniu  (UE)  2019/515  z  dnia  19  marca  2019  r.  w sprawie  wzajemnego
uznawania towarów zgodnie z prawem wprowadzonych do obrotu w innym państwie
członkowskim.4 (SJVFS 2024:22).

3 Dz.U. L 84 z 31.3.2016 r., s. 1 (Celex 32016R0429).
4 Dz.U. L 91 z 29.3.2019, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/515/oj (Celex 32019R0515).
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Definicje

Sekcja  2  O  ile  nie  stwierdzono  inaczej  w  akapicie  drugim,  słowa  i  wyrażenia
stosowane  w  niniejszych  przepisach  mają  takie  samo  znaczenie  jak  w
rozporządzeniu Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 i aktach wydanych
na jego podstawie.

Do celów niniejszych przepisów stosuje się następujące definicje:

Zakład własny Zakład,  w  którym  podmiot  jest
zarejestrowany  jako  podmiot  prowadzący
zakład.

Matka Samica,  która  wydała  potomstwo  lub  jest
ciężarna.

Znak zastępczy Kolczyk  wstępnie  opieczętowany  numerem
rejestracyjnym  zakładu,  na  którym,  w
stosownych przypadkach,  ręcznie  oznaczono
indywidualny numer i cyfrę kontrolną.

Zezwolenie na hodowlę Zezwolenie  na  założenie  zakładu  i
prowadzenie  hodowli  ryb,  zgodnie  z
rozdziałem  2  sekcja 16  rozporządzenia
(1994:1716)  w  sprawie  rybołówstwa,
akwakultury  i  przemysłu  rybnego.  Ryby
oznaczają także mięczaki wodne i skorupiaki
wodne  zgodnie  z  sekcją  4  ustawy  o
rybołówstwie (1993:787).

WOAH Światowa  Organizacja  Zdrowia  Zwierząt,
której  misją  jest  ustanowienie
międzynarodowych norm w zakresie zdrowia
zwierząt.

FEI Międzynarodowa  Federacja  Jeździecka,
Fédération Équestre Internationale.

Gatunki obce Gatunki  obce  zdefiniowane  w  art.  3  pkt  6
rozporządzenia  Rady  (WE)  nr  708/2007  z
dnia  11  czerwca  2007  r.  w  sprawie
wykorzystania  w  akwakulturze  gatunków
obcych i niewystępujących miejscowo.5 

Obszar ujścia Całość  wody  w  obrębie  20  kilometrów  od
środkowego  punktu  linii  między  najbardziej
oddalonymi ujściami cieku wodnego.

Uprawa Hodowla  zwierząt  akwakultury  w  zakładzie
lub  na  obszarze  służącym  hodowli

5 Dz.U. L 168 z 28.6.2007, s. 1 (Celex 32007R0708).
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mięczaków.

Organizmy poliploidalne Organizmy poliploidalne zdefiniowane w art.
3  pkt  5  rozporządzenia  Rady  (WE)  nr
708/2007. 

Zamknięty zakład akwakultury Zamknięte  środowisko  akwakultury
zdefiniowane  w art.  3  pkt  3  rozporządzenia
Rady (WE) nr 708/2007.

Obszar produkcyjny Każdy  obszar  wód  słodkich,  morza,  ujścia,
lądu stałego lub laguny stanowiący naturalne
złoże mięczaków lub obszar wykorzystywany
do hodowli mięczaków, z którego zbierane są
mięczaki.

Strefa kontynentalna Szwedzkie tereny wewnętrzne, w tym jeziora
i  szlaki  wodne.  W  przypadku  szlaków
wodnych  uchodzących  do  morza  strefa
kontynentalna  obejmuje  szlak  wodny  do
przegrody migracyjnej dla ryb łososiowatych,
zgodnie z definicją strefy przybrzeżnej.

Strefa przybrzeżna Szwedzkie  wybrzeże  aż  do  morza
terytorialnego.  W  przypadku  szlaków
wodnych  uchodzących  do  morza  strefa
przybrzeżna graniczy ze strefą kontynentalną
na  pierwszej  definitywnej  przegrodzie
migracyjnej  dla  ryb  łososiowatych.  Jeśli
wyrok  lub  decyzja  sądu  właściwego  w
sprawach  gruntów  i  środowiska  lub  jego
poprzednika  stanowi,  że  dziko  odławiane
ryby  łososiowate  należy  przenosić  przez
przegrodę migracyjną, strefa przybrzeżna jest
liczona  do pierwszej  przegrody migracyjnej,
przez  którą  nie  przenosi  się  ryb
łososiowatych. (SJVFS 2024:22).

ROZDZIAŁ 2. ZWIERZĘTA  LĄDOWE  I  MATERIAŁ  BIOLOGICZNY
WYKORZYSTYWANY DO ROZRODU ZWIERZĄT LĄDOWYCH

Rejestracja  zakładów,  przewoźników,  podmiotów  zajmujących  się
gromadzeniem, liczba zwierząt i podmiotów przywożących niektóre zwierzęta
do Szwecji

Sekcja  1 Podmioty  są zobowiązane zgodnie z  art.  84 rozporządzenia  Parlamentu
Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  do  rejestracji  niektórych  zakładów.
Powiadomienia o rejestracji nie muszą dokonywać zakłady zajmujące się wyłącznie
hodowlą pszczół.
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Obowiązki rejestracyjne niektórych przewoźników i podmiotów zajmujących się
gromadzeniem  w  zakładzie  są  określone  w  art.  87  i  90  wyżej  wymienionego
rozporządzenia.

Powiadomienia  o  rejestracji  dokonuje  się  w  Krajowym  Urzędzie  Rolnictwa  i
zawiera ono informacje, o których mowa w art. 84, 87 i 90, stosownie do przypadku.
Powiadomienie o rejestracji zakładu zawiera również informacje określone w sekcji
2 i 2a. (SJVFS 2024:22).

Sekcja 2 Podmioty  rejestrujące  zakłady w Krajowym Urzędzie Rolnictwa,  oprócz
informacji,  o których mowa w sekcji  1,  dostarczają  informacje,  których Krajowy
Urząd  Rolnictwa  potrzebuje  do  rejestracji  zgodnie  z  art.  18  rozporządzenia
delegowanego  Komisji  2019/2035  z  dnia  28  czerwca  2019  r.  uzupełniającego
rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 w odniesieniu do
przepisów dotyczących zakładów utrzymujących zwierzęta lądowe i wylęgarni oraz
identyfikowalności  niektórych  utrzymywanych  zwierząt  lądowych  i  jaj
wylęgowych.6 Powiadomienie o rejestracji zawiera również następujące informacje:

1. osobisty  numer  identyfikacyjny,  numer  koordynacyjny  lub  numer
rejestracyjny przedsiębiorstwa;

2. dane kontaktowe;
3. dane identyfikacyjne nieruchomości; oraz
4. nazwę gminy.7 (SJVFS 2024:22).

Ogólne wytyczne dotyczące sekcji 2
Jeżeli  powiadomienia  dokonuje  się  za  pomocą  środków  innych  niż  usługa
internetowa  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa,  podmiot  powinien  zaznaczyć  na
mapie  lokalizację  geograficzną  zakładu.  Mapa  powinna  być  mapą  blokową,
mapą nieruchomości lub wydrukiem z internetu. Jeżeli podmiot przedstawi kopię
mapy  nieruchomości  lub  wydruk  z  internetu,  na  mapie  należy  podać  numer
identyfikacyjny nieruchomości oraz osobisty lub firmowy numer identyfikacyjny.

Sekcja 2 a   Powiadomienie,  o  którym  mowa  w  sekcji  2,  podpisuje  w  formie
papierowej lub elektronicznej podmiot prowadzący zakład. (SJVFS 2024:22).

Sekcja 3  Podmioty utrzymujące w zakładzie owce i kozy dokonują ich spisu raz w
roku do celów rejestracji w Krajowym Urzędzie Rolnictwa. Spis przeprowadza się w
okresie od 1 do 31 grudnia. Krajowy Urząd Rolnictwa musi otrzymać wynik spisu
nie później niż do dnia 15 stycznia następnego roku.8

Sekcja 4 Podmioty utrzymujące zwierzęta hodowlane – kaczki krzyżówki i bażanty –
w  celu  utrzymania  pogłowia  ptaków  łownych  powiadamiają  Krajowy  Urząd
Rolnictwa o liczbie zwierząt hodowlanych obecnych w zakładzie w celu rejestracji
najpóźniej do dnia 25 lutego każdego roku.9

6 Dz.U. L 314 z 5.12.2019, s. 115, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj (Celex 32019R2035).
7 Więcej informacji na temat sposobu dokonania powiadomienia o rejestracji można znaleźć w witrynie internetowej 
Krajowego Urzędu Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
8 Więcej informacji na temat sposobu przekazywania wyników spisu można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu
Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
9 Więcej informacji na temat sposobu dokonania powiadomienia można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu 
Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
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Sekcja 5 Podmioty, które przyjmują do swoich zakładów drób, jaja wylęgowe lub
zwierzęta kopytne z innych państw rejestrują się w Krajowym Urzędzie Rolnictwa
nie  później  niż  30  dni  przed  przewidywaną  datą  pierwszego  wprowadzenia.10

Rejestracja jest ważna przez dwa lata.
Akapit  pierwszy  nie  ma  zastosowania  do  podmiotów  prowadzących  cyrki,

przyjmujących konie lub prowadzących zakłady zatwierdzone zgodnie z art. 94 ust. 1
lit. a) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429.

Sekcja 6  Podmioty,  które posiadają  zakład zarejestrowany w Krajowym Urzędzie
Rolnictwa zgodnie z sekcjami 1 i 2, uiszczają roczną opłatę w wysokości 50 SEK za
każdy  zarejestrowany  zakład.  Opłatę  należy  uiścić  na  rzecz  Krajowego  Urzędu
Rolnictwa.11 (SJVFS 2024:22).

Sekcja 7  Opłata za powiadomienie o rejestracji zgodnie z sekcją 5 akapit pierwszy
uiszczana jest w wysokości 150 SEK przy składaniu powiadomienia. Opłatę należy
uiścić na rzecz Krajowego Urzędu Rolnictwa.12 (SJVFS 2024:22).

Zatwierdzanie zakładów i status zakładu odizolowanego

Sekcja 8  Wniosek o zezwolenie dla zakładów zgodnie z art. 94 ust. 1 rozporządzenia
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 składa się do Krajowego Urzędu
Rolnictwa  z  uwzględnieniem  informacji,  o  których  mowa  w  art.  96  ust.  1  tego
rozporządzenia.13 Wnioski  o  zatwierdzenie  zakładów zajmujących  się  materiałem
biologicznym wykorzystywanym do rozrodu bydła, świń, owiec, kóz i koniowatych
zawierają  również  informacje,  o  których  mowa  w  art.  3  rozporządzenia
wykonawczego  Komisji  (UE)  2020/999  z  dnia  9  lipca  2020  r.  ustanawiającego
przepisy  dotyczące  stosowania  rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady
(UE)  2016/429  w  odniesieniu  do  zatwierdzania  zakładów  zajmujących  się
materiałem biologicznym i identyfikowalności materiału biologicznego bydła, świń,
owiec, kóz i koniowatych.14

Kompletny  wniosek  o  zatwierdzenie  jako  zakład  zajmujący  się  materiałem
biologicznym wykorzystywanym do rozrodu należy złożyć do Krajowego Urzędu
Rolnictwa  nie  później  niż  90  dni  przed  planowanym  rozpoczęciem  działalności
zakładu.

Sekcja 9  Hodowcy trzmieli  składają  wniosek do Krajowego Urzędu Rolnictwa  o
zatwierdzenie  zakładu  produkcyjnego  trzmieli.  Wniosek  zawiera  informacje
określone w art.  96 ust.  1 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
2016/429 oraz w części 7 załącznika 1 do rozporządzenia delegowanego Komisji
(UE)  2019/2035.  Oprócz  informacji,  o  których  mowa w art.  96  ust.  1,  wniosek
zawiera adres e-mail i numer telefonu danego podmiotu.

W przypadku zmian w zakładzie produkcji trzmieli, które oznaczają, że zgłoszone
informacje nie będą już kompletne lub dokładne, podmioty przekazują informacje na
temat  zmian  do  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa.  Informacje  te  muszą  zostać

10 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
11 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
12 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
13 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
14 Dz.U. L 221 z 10.7.2020, s. 99 (Celex 32020R0999).
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otrzymane  nie  później  niż  15  dni  po  wprowadzeniu  zmian.  To  samo  dotyczy
zaprzestania działalności.

Sekcja 10  Podmioty  prowadzące  zakłady  i  pragnące  uzyskać  status  zakładu
odizolowanego, zgodnie z art. 95 lit. a) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i
Rady (UE) 2016/429, występują do Krajowego Urzędu Rolnictwa o zatwierdzenie.
Wniosek  o  zatwierdzenie  zawiera  informacje,  o  których  mowa  w  art.  96  tego
rozporządzenia.15

Sekcja  11  Przy  składaniu  wniosku  o  zatwierdzenie  zgodnie  z  sekcjami  8–10
podmioty  uiszczają  opłatę  w wysokości  12 200 SEK na rzecz  Krajowego Urzędu
Rolnictwa.16 W przypadku braku opłaty sprawa nie zostanie rozpatrzona.

Identyfikowalność

Środki identyfikacji

Sekcja 12  Przepisy  dotyczące  stosowania  przez  podmioty  środków identyfikacji  i
metod  identyfikacji  utrzymywanego  bydła,  owiec,  kóz,  świń,  jeleniowatych  i
wielbłądowatych  określono  w  art.  38–41,  45–48,  52–55  i  73  rozporządzenia
delegowanego Komisji (UE) 2019/2035. Jednakże renifer objęty ustawą o hodowli
reniferów (1971:437) jest znakowany zgodnie z tą ustawą.

Terminy  określane  przez  państwo  członkowskie  na  stosowanie  środków
identyfikacji  zgodnie  z  art.  13–16  rozporządzenia  wykonawczego  Komisji  (UE)
2021/520 są następujące:

1. bydło — 20 dni po urodzeniu;
2. owce i kozy — sześć miesięcy po urodzeniu;
3. świnie, jeleniowate i wielbłądowate — dziewięć miesięcy po urodzeniu.

W  przypadku  jeleniowatych,  dzików  i  muflonów  środki  identyfikacji  można
zastosować  później  niż  określono  w  akapicie  drugim,  jeśli  zwierzęta  te  są
utrzymywane w ekstensywnych warunkach,  w których nie  są przyzwyczajone  do
regularnego kontaktu z ludźmi w zagrodach dla zwierząt łownych zatwierdzonych
zgodnie  z  sekcją  41a  rozporządzenia  w  sprawie  polowań  (1987:905).  Jednakże
stosuje się je przed opuszczeniem zakładu przez zwierzęta. (SJVFS 2024:22).

Sekcja  12a  Środki  identyfikacji  utrzymywanego  bydła,  owiec,  kóz,  świń,
wielbłądowatych i jeleniowatych mogą zostać zastąpione na warunkach określonych
w art. 19 ust. 2 rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2021/520.

Środki identyfikacji, które stały się nieczytelne lub zostały utracone, zastępuje się
poprzez złożenie wniosku, o którym mowa w sekcji 22, tak szybko, jak to możliwe, a
najpóźniej w terminie jednego miesiąca od dnia, w którym środki identyfikacji stały
się nieczytelne lub zostały utracone. W przypadku zwierząt, które są utrzymywane
na zewnątrz bez możliwości stworzenia pomieszczeń inwentarskich w miejscu, gdzie
są utrzymywane, a które posiadają czytelne pozostałe środki identyfikacji, okres ten
wynosi trzy miesiące.

15 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
16 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
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W okresie, o którym mowa w akapicie drugim, zwierzęta mogą być oznakowane
znakiem zastępczym.  Jest  to  dozwolone pod warunkiem spełnienia  następujących
warunków:

1. Zwierzę musiało urodzić się w zakładzie.
2. Zwierzę nie może być oznakowane więcej niż jednym znakiem zastępczym, a

znak zastępczy zastępuje znak identyfikacyjny, który stał się nieczytelny lub
został utracony.

3. Znak  zastępczy  przedstawia  w  sposób  widoczny,  czytelny  i  trwały  kod
identyfikacyjny zwierzęcia lub, w stosownych przypadkach, niepowtarzalny
numer  rejestracyjny  zakładu  urodzenia  zwierzęcia  zgodnie  z
rozporządzeniem delegowanym Komisji (UE) 2019/2035. (SJVFS 2024:22).

Sekcja 12b  Jeden  z  kolczyków  konwencjonalnych  dla  utrzymywanego  bydła,  o
którym mowa  w art.  38  ust.  1  rozporządzenia  (UE)  2019/2035,  można  zastąpić
kolczykiem elektronicznym. Można tego dokonać na warunkach określonych w art.
41 rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 2019/2035 oraz jeżeli spełnione są
wymogi określone w sekcji 13.

Kolczyk elektroniczny dla utrzymywanych owiec i kóz, o którym mowa w art. 45
ust.  2  lit.  b)  rozporządzenia  (UE)  2019/2035,  można  zastąpić  kolczykiem
konwencjonalnym.  Można  tego  dokonać  na  warunkach  określonych  w  art.  48
rozporządzenia (UE) 2019/2035 oraz jeżeli spełnione są wymogi określone w sekcji
13. (SJVFS 2024:22).

Sekcja 12c  Tatuaż na utrzymywanych świniach,  o którym mowa w art.  55 ust.  1
rozporządzenia  (UE)  2019/2035,  zostaje  zatwierdzony  i  przypisany  zakładom
hodowli świń zgodnie z art. 55 ust. 2 tego rozporządzenia, pod warunkiem że świnie
są  oznakowane  zgodnie  z  art.  52  ust.  1  lit.  b)  rozporządzenia  (UE)  2019/2035.
(SJVFS 2024:22).

Sekcja 13  Kod identyfikacyjny utrzymywanego bydła, owiec, kóz, wielbłądowatych
i jeleniowatych składa się z dwóch części, przy czym pierwsza część to kod państwa.
Druga część jest niepowtarzalnym kodem składającym się z maksymalnie 12 cyfr.
Wynika to z art. 12 rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2021/520.

Druga część kodu identyfikacyjnego składa się z:
1. numeru rejestracyjnego zakładu urodzenia;
2. indywidualnego numeru; oraz
3. w przypadku bydła również cyfry kontrolnej.

W  odniesieniu  do  wszczepianych  transponderów  dla  wielbłądowatych  i
jeleniowatych druga część kodu identyfikacyjnego może składać się z:

1. liczby zero;
2. kodu ICAR17 producenta; oraz
3. indywidualnego numeru. (SJVFS 2024:22).

Sekcja 13a Numery indywidualne mogą być ponownie wykorzystane w odniesieniu
do  bydła,  owiec  i  kóz.  Wymaga  to  od  obecnych  i  poprzednich  podmiotów
przedstawienia dokładnych danych dotyczących zwierzęcia,  które wcześniej  miało
dany numer. Zastosowanie mają również następujące przepisy:

17 Międzynarodowy Komitet ds. Rejestracji Zwierząt (ICAR).
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1. W przypadku bydła indywidualne numery mogą być ponownie wykorzystane
dopiero po upływie trzech lat od śmierci poprzedniego zwierzęcia.

2. W  przypadku  owiec  i  kóz  indywidualne  numery  mogą  być  ponownie
wykorzystane dopiero po śmierci  poprzedniego zwierzęcia  i  upłynięciu  co
najmniej 20 lat od pierwszego zamówienia indywidualnego numeru dla tego
zwierzęcia. (SJVFS 2024:22).

Sekcja 13b  Wszczepiany transponder dla papug, o którym mowa w art.  76 ust.  1
rozporządzenia  delegowanego  Komisji  (UE)  2019/2035,  zawiera  kod
alfanumeryczny.  W  przypadku  zwierząt  oznaczonych  w  Szwecji  kod
alfanumeryczny zawiera dwanaście znaków numerycznych, składających się z:

1. trzycyfrowego kodu kraju dla Szwecji zgodnie z normą ISO 3166-1;
2. liczby zero;
3. kodu ICAR producenta; oraz
4. indywidualnego numeru. (SJVFS 2024:22).

Sekcja 13c  Wszczepiany transponder dla psów, kotów i fretek, o którym mowa w
art.  70  rozporządzenia  delegowanego  Komisji  (UE)  2019/2035,  składa  się  w
przypadku zwierząt oznaczonych w Szwecji z:

1. trzycyfrowego kodu kraju dla Szwecji zgodnie z normą ISO 3166-1;
2. liczby zero;
3. kodu ICAR producenta; oraz
4. indywidualnego numeru.

Ponadto wszczepiany transponder musi spełniać wymogi określone w części 2 pkt
2 i 4 lit. a) załącznika II do rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2021/520.
Badania  przeprowadza  się  w  ośrodkach  badawczych  akredytowanych  zgodnie  z
normą ISO/IEC 17025. (SJVFS 2024:22).

Sekcja 14  Bydło  przywożone z  innego państwa członkowskiego jest  oznakowane
szwedzkim kodem identyfikacyjnym zgodnie z załącznikiem 2. Nie należy usuwać
oryginalnych środków identyfikacji.

Związek  między  identyfikacją  zagraniczną  i  szwedzką  jest  zgłaszany  do
Krajowego Urzędu Rolnictwa.18

Sekcja15  Bydło  oraz  owce  i  kozy  urodzone  w  zakładzie,  w  którym  nie  będą
utrzymywane,  są  oznakowane numerem rejestracyjnym zakładu,  w którym matka
jest utrzymywana na stałe. Ten numer rejestracyjny zastępuje numer rejestracyjny, o
którym mowa w sekcji 13 akapit pierwszy pkt 1.

Sekcja16  Podmioty  utrzymujące  świnie  i  zakłady  prowadzące  działalność  w
łańcuchu  dostaw  mogą  zostać  zwolnione  z  wymogów  określonych  w  art.  52
rozporządzenia  delegowanego  Komisji  (UE)  2019/2035.  Zwolnienie  oznacza,  że
podmioty  mogą  identyfikować  świnie  w  ostatnim  zakładzie  w  łańcuchu  dostaw
zamiast  w  zakładzie  pochodzenia,  o  ile  zwierzęta  są  przemieszczane  w  ramach
łańcucha i na terytorium Szwecji. Zwolnienie zakłada, że operator ostatniego zakładu
w łańcuchu dostaw powiadomi Krajowy Urząd Rolnictwa o zakładach wchodzących
w skład łańcucha.19 Ponadto obowiązują następujące wymogi:

18 Więcej informacji na temat sposobu dokonania powiadomienia o tym związku można znaleźć w witrynie internetowej 
Krajowego Urzędu Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
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1. W przypadku transportu w ramach łańcucha dostaw transportowane razem
mogą być wyłącznie świnie z tego samego zakładu.

2. Świnie  transportowane  między  różnymi  zakładami  w  łańcuchu  dostaw  są
utrzymywane oddzielnie od pozostałych świń znajdujących się w zakładzie
po ich przyjęciu.

3. Ostatni zakład w łańcuchu dostaw może przyjmować świnie z maksymalnie
trzech  innych  zakładów,  które  są  również  częścią  łańcucha  dostaw.
(SJVFS 2024:22).

Sekcja17  W art. 81 ust. 2 rozporządzenia delegowanego Komisji  (UE) 2019/2035
ustanowiono  przepisy  dotyczące  identyfikowalności  niektórych  zwierząt
pochodzących  z  państw  członkowskich  i  wprowadzanych  do  Unii  z  państw  lub
terytoriów trzecich.

Podmioty  prowadzące  zakłady  utrzymujące  zwierzęta,  o  których  mowa  w
akapicie  pierwszym,  mogą  ubiegać  się  o  przydzielenie  środków identyfikacji  ich
zakładowi.  Wniosek  należy  złożyć  do  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  z
uwzględnieniem informacji potwierdzających pierwotną identyfikację zwierzęcia.20

Sekcja 18  Wnioski  producentów  o  zatwierdzenie  środków  identyfikacji  należy
składać do Krajowego Urzędu Rolnictwa. Wniosek zawiera:

1. nazwę i dane kontaktowe producenta;
2. opis  sposobu,  w  jaki  znak  pokazuje  kod  identyfikacyjny  zwierzęcia  lub

niepowtarzalny  numer  rejestracyjny  zakładu  urodzenia  zwierzęcia  lub
ostatniego zakładu w łańcuchu dostaw; oraz

3. szczegółowe informacje  na  temat  tego,  w jaki  sposób środki  identyfikacji
spełniają wymogi rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2021/520.21

(SJVFS 2024:22).

W sekcji 1922 rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 2019/2035 przewidziano
kilka możliwości zwolnienia z wymogów dotyczących identyfikacji  oraz wymogi,
które należy spełnić w takich przypadkach:

1. Podmioty  prowadzące  zakłady  odizolowane  oraz  podmioty  utrzymujące
bydło do celów kulturowych, historycznych, rekreacyjnych, naukowych lub
sportowych  mogą  zostać  zwolnione  zgodnie  z  art.  39  z  wymogów
dotyczących  identyfikacji  określonych  w  art.  38  ust.  1  lit.  a).  Kolczyki
konwencjonalne  można  zastąpić  elektronicznymi  środkami  identyfikacji
zatwierdzonymi  przez  Krajowy  Urząd  Rolnictwa  w  drodze  zwolnienia,  o
którym mowa w art. 38 ust. 2 lit. b).

2. Podmioty prowadzące zakłady odizolowane oraz podmioty utrzymujące owce
i  kozy do celów kulturowych,  rekreacyjnych  lub naukowych mogą zostać
zwolnione  zgodnie  z  art.  47  z  wymogów  dotyczących  identyfikacji
określonych w art.  45 ust.  2. Środki identyfikacji,  o których mowa w tym
ostatnim  artykule,  można  zastąpić  elektronicznymi  środkami  identyfikacji
zatwierdzonymi  przez  Krajowy  Urząd  Rolnictwa  w  drodze  zwolnienia,  o
którym mowa w art. 45 ust. 4 lit. b).

19 Więcej informacji na temat sposobu dokonania powiadomienia  można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu 
Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
20 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
21 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
22 Zmiana oznacza, że należy przejść do punktu 4.
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3. Podmioty  prowadzące  zakłady  odizolowane  oraz  podmioty  utrzymujące
świnie  do celów kulturowych,  rekreacyjnych  lub  naukowych mogą zostać
zwolnione  zgodnie  z  art.  54  z  wymogów  dotyczących  identyfikacji
określonych w art.  52 ust.  1. Środki identyfikacji,  o których mowa w tym
ostatnim  artykule,  można  zastąpić  elektronicznymi  środkami  identyfikacji
zatwierdzonymi  przez  Krajowy  Urząd  Rolnictwa  w  drodze  zwolnienia,  o
którym mowa w art. 52 ust. 3. (SJVFS 2024:22).

Sekcja 20 Wnioski o wyłączenia i zatwierdzenie zgodnie z sekcją 19 składa się do
Krajowego Urzędu Rolnictwa i zawierają one informacje na temat osoby fizycznej
lub prawnej odpowiedzialnej za zwierzęta. Wniosek zawiera również informacje o
przewidzianym  zakładzie  odizolowanym  lub  o  celu,  w  jakim  zwierzęta  są
utrzymywane.23 (SJVFS 2024:22).

Sekcja  21  Podmioty  utrzymujące  owce  lub  kozy  są  upoważnione  do zastąpienia
środków identyfikacji  wymienionych w lit.  c)–f) załącznika III do rozporządzenia
delegowanego Komisji (UE) 2019/2035 kolczykiem konwencjonalnym lub opaską
konwencjonalną  na  pęcinę  wymienionymi  w  załączniku  III  lit.  a)  lub  b)  tego
rozporządzenia.  Jednakże  środki  identyfikacji  nie  mogą  zostać  zastąpione,  jeżeli
zwierzęta mają być przemieszczane do innego państwa członkowskiego.

Podmioty utrzymujące owce i kozy, które po tuczu w innym zakładzie mają być
transportowane do rzeźni w Szwecji  przed ukończeniem 12 miesiąca życia,  mogą
zastąpić  środki  identyfikacji  przewidziane  w  art.  45  ust.  2  rozporządzenia
delegowanego  Komisji  (UE)  2019/2035  co  najmniej  jednym  kolczykiem
konwencjonalnym  lub  opaską  konwencjonalną  na  pęcinę  wymienionymi  w
załączniku III lit. a) lub b) tego rozporządzenia. Oznakowanie wskazuje w sposób
widoczny, czytelny i trwały niepowtarzalny numer rejestracyjny zakładu urodzenia
lub kod identyfikacyjny zwierzęcia.

Sekcja 22 Podmioty utrzymujące bydło, owce, kozy, świnie, jeleniowate i wielbłądy
mogą  otrzymać  środki  identyfikacji  przydzielone  ich  zakładowi  przez  Krajowy
Urząd Rolnictwa. Zamówienia składa się za pośrednictwem producentów, których
środki  identyfikacji  zostały  zatwierdzone  przez  Krajowy Urząd  Rolnictwa.  Jeżeli
jednak zwierzęta przywieziono z państwa lub terytorium trzeciego lub jeżeli bydło
przywieziono  z  innego  państwa  członkowskiego,  zamówienie  składa  się
bezpośrednio w Krajowym Urzędzie Rolnictwa.

Dokumenty identyfikacyjne bydła i koniowatych

Sekcja 23 We wniosku o wydanie dokumentu identyfikacyjnego dla bydła zgodnie z
art. 112  lit. b  rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429
podaje się pełny numer identyfikacyjny zwierząt.  Krajowy Urząd Rolnictwa musi
otrzymać wniosek nie później niż siedem dni przed przemieszczeniem zwierząt do
innego państwa członkowskiego.

Podmiot  uiszcza  na  rzecz  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  opłatę  w  wysokości
150 SEK za każdy wydany dokument identyfikacyjny.

23 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
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Sekcja  24  Wniosek  o  wydanie  dokumentu  identyfikacyjnego  dla  koniowatych
urodzonych w Szwecji  składa się do organu wystawiającego takie dokumenty nie
później niż:

1. 31 grudnia, jeżeli źrebię urodziło się między 1 stycznia a 30 czerwca tego
samego roku; lub

2. w ciągu  sześciu  miesięcy,  jeżeli  źrebię  urodziło  się  między  1  lipca  a  31
grudnia.

Sekcja 25  Zgodnie z art. 108 ust. 5 lit. c) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i
Rady  (UE)  2016/429  Krajowy  Urząd  Rolnictwa  może  wyznaczyć  organy  do
wydawania  dokumentów  identyfikacyjnych  dla  utrzymywanych  koniowatych.
Pisemne upoważnienie do wydawania takich dokumentów zawiera opis zadań, które
ma wykonywać organ wydający, oraz warunków, na jakich może je wykonywać.

Osoba  prawna,  która  chce  uzyskać  upoważnienie  do  wydawania  dokumentów
identyfikacyjnych  dla  utrzymywanych  koniowatych,  może  złożyć  wniosek  do
Krajowego Urzędu Rolnictwa.24 Wniosek musi zawierać następujące informacje:

1. Nazwa, adres, adres e-mail, numer telefonu i numer organizacji
2. Oświadczenie  wskazujące,  w  jaki  sposób  organ  wnioskujący  spełnia

następujące wymogi:
a) Organ  wydający  dysponuje  wiedzą  fachową,  wyposażeniem  i

infrastrukturą niezbędną do wydawania dokumentów identyfikacyjnych.
b) Organ  wydający  dysponuje  wystarczającą  liczbą  odpowiednio

wykwalifikowanych i doświadczonych pracowników.
c) Organ  wydający  jest  bezstronny  i  wolny  od  wszelkich  konfliktów

interesów w odniesieniu do wydawania dokumentów identyfikacyjnych.

Sekcja  26  Związek  hodowców  uznany  zgodnie  z  rozporządzeniem  Parlamentu
Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/1012  z  dnia  8  czerwca  2016  r.  w  sprawie
zootechnicznych  i  genealogicznych  warunków  dotyczących  hodowli  zwierząt
hodowlanych czystorasowych i mieszańców świni, handlu nimi i wprowadzania ich
na terytorium Unii oraz handlu ich materiałem biologicznym wykorzystywanym do
rozrodu i jego wprowadzania na terytorium Unii oraz zmieniającym rozporządzenie
(UE)  nr  652/2014,  dyrektywy  Rady  89/608/EWG  i  90/425/EWG  i  uchylającym
niektóre akty w dziedzinie  hodowli zwierząt („rozporządzenie w sprawie hodowli
zwierząt”)25 i upoważniony do wydawania dokumentów identyfikacyjnych zgodnie z
sekcją  25  może  ograniczyć  wydawanie  i  obsługę  do  koniowatych  objętych
programem  hodowlanym  zatwierdzonym  przez  organizację  hodowlaną.  Związek
hodowców nie może jednak odmówić wydania dokumentu identyfikacyjnego na tej
podstawie, że wnioskodawca nie jest członkiem tego związku.

Sekcja  27  Organ  upoważniony  do  wydawania  dokumentów  identyfikacyjnych
zgodnie z sekcją 25 pobiera opłatę odpowiadającą poniesionym kosztom.

Prowadzenie ewidencji

Sekcja 28  Podmioty  prowadzące  dokumentację,  o  której  mowa  w  art.  102–105
rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego i  Rady (UE) 2016/429,  przechowują  ją
przez co najmniej 5 lat. (SJVFS 2024:22).
24 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
25 Dz.U. L 171 z 29.6.2016, s. 66 (Celex 32016R1012).
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Sekcja 29  Zakłady utrzymujące gatunki zwierząt inne niż bydło, świnie, owce, kozy,
drób  i  zwierzęta  dzikie  utrzymywane  w warunkach  fermowych  są  zwolnione,  w
odniesieniu  do  tych  innych  gatunków  zwierząt,  z  obowiązku  prowadzenia
dokumentacji  obejmującej  informacje,  o  których  mowa  w  art.  102  ust.  1
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429.

Przewoźnicy  dokonujący  przemieszczeń  wewnątrzkrajowych  nieobjętych
rozporządzeniem Rady (WE) nr 1/2005 z dnia 22 grudnia 2004 r. w sprawie ochrony
zwierząt  podczas  transportu  i  związanych  z  tym  działań  oraz  zmieniającym
dyrektywy  64/432/EWG  i  93/119/WE  oraz  rozporządzenie  (WE)  nr 1255/9726 są
zwolnieni,  w  odniesieniu  do  tych  przemieszczeń,  z  obowiązku  prowadzenia
dokumentacji  obejmującej  informacje,  o  których  mowa  w  art. 104  ust.  1
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429.

Sekcja 30  Dokumentowanie  informacji  zgodnie  z  art.  102  rozporządzenia
Parlamentu  Europejskiego i  Rady (UE)  2016/429 oraz  art.  22–23 rozporządzenia
delegowanego  Komisji  2019/2035  odbywa  się  chronologicznie  w  zakładach
utrzymujących bydło, owce, kozy i świnie. Informacje te zapisuje się w dzienniku w
ciągu 48 godzin od zaistnienia zmiany.

W  przypadku  gdy  bydło,  owce,  kozy  lub  świnie  są  przemieszczane  między
własnymi  zakładami  podmiotu  w  kraju  na  pastwiska,  zdarzenia  te  muszą  być
odnotowane jedynie w dokumentacji prowadzonej w zakładzie, w którym zwierzęta
są stale utrzymywane. Powyższe obowiązuje pod warunkiem że bydło, owce, kozy
lub  świnie  należące  do  jakiegokolwiek  innego  podmiotu  nie  są  utrzymywane  na
pastwiskach.

Zgłaszanie informacji na temat przemieszczania itp.

Sekcja 31  Zgłaszanie  informacji  do  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  zgodnie  z
sekcjami  32–37  wymaga  podpisu  w  formie  papierowej  lub  elektronicznej  przez
podmiot lub jego przedstawiciela.

Zgłaszanie informacji na temat bydła

Sekcja 32  Informacje na temat bydła zgodnie z art. 102 ust. 4 lit. b) i art. 112 lit. d)
rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  zgłasza  się  do
Krajowego Urzędu Rolnictwa lub  organizacji  wyznaczonej  przez  Krajowy Urząd
Rolnictwa.27

Podmioty utrzymujące bydło i prowadzące dokumentację nie są zobowiązane do
zgłaszania przemieszczeń zwierząt między ich własnymi zakładami znajdującymi się
w tych samych lub sąsiadujących gminach. Nie dotyczy to podmiotów prowadzących
rzeźnie.

Podmioty  nieobjęte  zwolnieniem  dotyczącym  zgłaszania  przewidzianym  w
akapicie  drugim,  które  czasowo  przemieszczają  zwierzęta  ze  swojego  zakładu,
zgłaszają  te  zwierzęta  jako  czasowo  nieobecne.  Podmioty  przyjmujące  takie
zwierzęta  w  swoim  zakładzie  rejestrują  zdarzenie  lub  zgłaszają  zwierzęta  jako
tymczasowo przebywające wewnątrz.

26 Dz.U. L 3 z 5.1.2005, s. 1 (Celex 32005R0001).
27 Więcej informacji na temat sposobu dokonywania zgłoszenia można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu 
Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
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Zgłoszenia  składa  się  nie  później  niż  siedem  dni  po  zmianie  liczby
utrzymywanych zwierząt. Narodziny cielęcia zgłasza się nie później niż siedem dni
po oznakowaniu.

W  przypadku  zwierząt  poddanych  ubojowi  w  rzeźni  zgłaszanie  informacji
odbywa  się  zgodnie  z  rozporządzeniami  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS
2016:25)  w  sprawie  zgłoszeń  dokonywanych  przez  rzeźnie  w  odniesieniu  do
zwierząt poddanych ubojowi. (SJVFS 2024:22).

Sekcja  33  Przy  zgłaszaniu,  oprócz  informacji  wymienionych  w  art.  42
rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 2019/2035, podaje się płeć zwierzęcia i
powód  zmiany  liczby  zwierząt  w  zakładzie.  Jeżeli  przyczyną  są  narodziny,
zgłoszenie zawiera również następujące informacje:

1. data urodzenia,
2. numer identyfikacyjny matki; oraz
3. rasa cielęcia (stosuje się kody podane w załączniku 1).
W przypadku przemieszczania bydła do Szwecji i ze Szwecji oraz przy przywozie

lub wywozie, zamiast numeru rejestracyjnego zakładu zgłasza się państwo wysyłki
lub przeznaczenia zgodnie z załącznikiem 2. Jeżeli numer identyfikacyjny zwierzęcia
zmienia  się  zgodnie  z  art.  81  rozporządzenia  delegowanego  Komisji  (UE)
2019/2035, podmiot zgłasza również nowy numer identyfikacyjny.

Sekcja 34  W przypadku  gdy  cielęta  rodzą  się  w zakładzie  innym niż  zakład,  w
którym jest stale utrzymywana matka, cielę zgłasza się z numerem rejestracyjnym,
którym jest oznaczone zgodnie z sekcją 15.

Zgłaszanie informacji na temat owiec i kóz

Sekcja 35  Informacje  na  temat  przemieszczania  owiec  i  kóz  zgodnie  z  art.  113
rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  zgłasza  się  do
Krajowego Urzędu Rolnictwa lub  organizacji  wyznaczonej  przez  Krajowy Urząd
Rolnictwa.28 Zgłaszanie odbywa się nie później niż 7 dni po przybyciu lub wysyłce
zwierząt.

W przypadku przemieszczania owiec i kóz do i ze Szwecji oraz przy przywozie
lub wywozie, zamiast numeru rejestracyjnego zakładu zgłasza się państwo wysyłki
lub przeznaczenia zgodnie z załącznikiem 2.

Podmioty  utrzymujące  owce  i  kozy  nie  są  zobowiązane  do  zgłaszania
przemieszczeń  między  własnymi  zakładami  znajdującymi  się  w tych samych lub
sąsiadujących gminach. Nie dotyczy to podmiotów prowadzących rzeźnie.

W  przypadku  zwierząt  poddanych  ubojowi  w  rzeźni  zgłaszanie  informacji
odbywa  się  zgodnie  z  rozporządzeniami  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS
2016:25)  w  sprawie  zgłoszeń  dokonywanych  przez  rzeźnie  w  odniesieniu  do
zwierząt poddanych ubojowi.

Zgłaszanie informacji na temat świń

Sekcja 36  Informacje na temat zakładu, w którym utrzymywane są świnie zgodnie z
art.  115 lit.  c)  rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady (UE)  2016/429,
zgłasza  się  do  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  lub  organizacji  wyznaczonej  przez

28 Więcej informacji na temat sposobu dokonywania zgłoszenia można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu 
Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
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Krajowy Urząd Rolnictwa.  Zgłaszanie  odbywa się nie  później  niż  siedem dni po
przemieszczeniu zwierząt.

Podmioty utrzymujące świnie nie są zobowiązane do zgłaszania przemieszczeń
świń  między  ich  własnymi  zakładami  znajdującymi  się  w  tych  samych  lub
sąsiadujących gminach. Nie dotyczy to podmiotów prowadzących rzeźnie.

W przypadku świń poddanych ubojowi w rzeźni zgłaszanie informacji odbywa się
zgodnie  z  rozporządzeniami  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  2016:25)  w
sprawie zgłaszania przez rzeźnie informacji o zwierzętach poddanych ubojowi.

Sekcja 37  Podmioty przyjmujące świnie z innego państwa członkowskiego, państwa
lub  terytorium  trzeciego  zgłaszają  szczegółowe  dane  dotyczące  adresu  zakładu
pochodzenia oraz numer świadectwa zdrowia towarzyszącego świni lub grupie świń.

Podmioty  wysyłające  świnie  do  innego  państwa  członkowskiego,  państwa lub
terytorium trzeciego zgłaszają państwo przeznaczenia i numer świadectwa zdrowia
towarzyszącego świni lub grupie świń.

Do  celów  sprawozdawczości  na  podstawie  akapitu  pierwszego  i  drugiego  nie
trzeba zgłaszać informacji, o których mowa w art. 56 lit. b) ppkt (ii) rozporządzenia
delegowanego Komisji (UE) 2019/2035.

Przemieszczanie

Przemieszczanie drobiu

Sekcja 38  Jednodniowe  kurczęta  przeznaczone  do  włączenia  do  stad  drobiu
hodowlanego lub stad drobiu użytkowego, w przypadku przemieszczania do Szwecji,
pochodzą  z  jaj  wylęgowych  drobiu  hodowlanego,  które  zostały  poddane
następującym badaniom:

1. Stado pochodzenia jednodniowych kurcząt jest odizolowane przez okres 15
dni przed wysyłką.

2. Badanie  mikrobiologiczne  obejmuje  i  wykazuje  negatywne  wyniki  w
odniesieniu do wszystkich serotypów salmonelli. Metodę pobierania próbek
oraz liczbę próbek, które należy pobrać, określono w załączniku 3.

Jednodniowe kurczęta  objęte  akapitem pierwszym muszą posiadać  świadectwa
zgodnie  z  art.  5  decyzji  Komisji  2003/644/WE  z  dnia  8  września  2003  r.
ustanawiającej dodatkowe gwarancje dotyczące salmonelli przy przesyłkach drobiu
hodowlanego i jednodniowych kurcząt do Finlandii i Szwecji w celu włączenia ich
do stad drobiu hodowlanego lub stad drobiu użytkowego29.

Sekcja 39  Drób  hodowlany,  w  przypadku  przemieszczania  do  Szwecji,  został
poddany  badaniu  mikrobiologicznemu  poprzez  pobranie  próbek  w  stadzie
pochodzenia w następujący sposób:

1. Stado, z którego pochodzą zwierzęta,  jest  odizolowane przez okres 15 dni
przed wysyłką.

2. Badanie  mikrobiologiczne  obejmuje  i  wykazuje  negatywne  wyniki  w
odniesieniu do wszystkich serotypów salmonelli. Metodę pobierania próbek
oraz liczbę próbek, które należy pobrać, określono w załączniku 3.

Drobiowi  hodowlanemu  przeznaczonemu  do  wysyłki  do  Szwecji  towarzyszy
świadectwo przewidziane w art. 3 decyzji Komisji 2003/644/WE.

29 Dz.U. L 228 z 12.9.2003, s. 29 (Celex 32003D0644).
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Sekcja 40  W  przypadku  przemieszczania  do  Szwecji  kury  nioski  są  poddawane
kontroli  mikrobiologicznej  poprzez pobieranie  próbek w stadzie  pochodzenia.  Do
celów pobierania próbek stado, z którego pochodzą zwierzęta:

1. jest odizolowane przez okres dwóch tygodni przed wysyłką;
2. próbki pobiera się nie wcześniej niż 10 dni przed wysyłką; oraz
3. pobrane próbki wykazały wynik ujemny na obecność inwazyjnych serotypów

Salmonella, jak określono w załączniku 4.
Kurom nioskom przeznaczonym do wysyłki do Szwecji towarzyszy świadectwo

przewidziane  w  art.  3  decyzji  Komisji  2004/235/WE  z  dnia  1  marca  2004  r.
ustanawiającej  dodatkowe  gwarancje  dotyczące  salmonelli  przy  przesyłkach  kur
niosek do Finlandii i Szwecji30.

Sekcja 41  Drób przeznaczony do uboju, w przypadku przemieszczania do Szwecji,
został poddany badaniu mikrobiologicznemu poprzez pobranie próbek w zakładzie
pochodzenia z wynikiem ujemnym na obecność salmonelli.31 Próbki ze stada należy
pobrać w ciągu 14 dni przed ubojem. Pobieranie próbek przeprowadza się zgodnie z
załącznikiem 3.

Drób  przeznaczony  do  uboju  i  przeznaczony  do  wysyłki  do  Szwecji  musi
posiadać świadectwo zgodne z art.  3 decyzji Rady 95/410/WE z dnia 22 czerwca
1995 r. ustanawiającej zasady badań mikrobiologicznych przez pobieranie próbek w
zakładzie pochodzenia drobiu rzeźnego przeznaczonego dla Finlandii i Szwecji.32, 33

Sekcja 42  Wymogi  określone  w  sekcjach  38–41  nie  mają  zastosowania  do  stad
objętych programem zwalczania salmonelli uznanym przez Komisję za równoważny
z programem wdrożonym przez Szwecję.

Przemieszczanie dzikich zwierząt lądowych

Sekcja 43  Wymogi  dotyczące  zezwolenia  na  przemieszczanie  dzikich  zwierząt
lądowych  określono  w  art.  155  ust.  1  lit.  e)  rozporządzenia  Parlamentu
Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429.  Wymogi  dotyczące  wcześniejszego
powiadamiania oraz obowiązek powiadamiania przez podmioty o przemieszczeniach
dzikich zwierząt lądowych określono w art. 104 i 105 rozporządzenia delegowanego
Komisji (UE) 2020/688 z dnia 17 grudnia 2019 r. uzupełniającego rozporządzenie
Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  w odniesieniu  do  wymagań  w
zakresie  zdrowia  zwierząt  dotyczących  przemieszczania  zwierząt  lądowych  i  jaj
wylęgowych w obrębie terytorium Unii34. Wniosek o zezwolenie na przemieszczanie
i powiadomienie o przemieszczeniu składa się do Krajowego Urzędu Rolnictwa.35

Sekcja 43a  Do dnia 20 kwietnia 2028 r. przemieszczanie dzika jest zabronione
1. na całym terytorium Szwecji,
2. z całego terytorium Szwecji do

a) pozostałych państw Unii Europejskiej; oraz
b) państw trzecich.

30 Dz.U. L 72 z 11.3.2004, s. 86 (Celex 32004D0235).
31 Zob. art. 273 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429.
32 Dz.U. L 243 z 11.10.1995, s. 25 (Celex 31995D0410).
33 Zob. art. 273 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429.
34 Dz.U. L 174 z 30.6.2020, s. 140 (Celex 32020R0688).
35 Więcej informacji na temat sposobu dokonania powiadomienia można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu 
Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
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Do celów akapitu pierwszego termin „dzik” oznacza dzikie zwierzęta z gatunku
Sus scrofa ssp. z wyłączeniem zbiegłych świń domowych  (Sus scrofa domestica).
(SJVFS 2024:3).

Sekcja 44 została uchylona (SJSJV 2024:18).

Przemieszczanie reniferów między Szwecją a Norwegią36

Sekcja  44a  Na  zasadzie  odstępstwa  od  art.  126  ust.  1  lit.  d)  rozporządzenia
Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  przemieszczanie  zwierząt
domowych  między  Szwecją  a  Norwegią  w  ramach  praw  do  hodowli  reniferów
przyznanych  podmiotom  pochodzenia  Saami  może  odbywać  się  bez  świadectwa
zdrowia  zwierząt  i  uprzedniego  powiadomienia  zgodnie  z  art.  143  i  152  tego
rozporządzenia. Wymogi w zakresie zdrowia zwierząt określone w art. 126 ust. 2 i
art. 130 wspomnianego rozporządzenia oraz w art. 26 rozporządzenia delegowanego
Komisji  (UE)  2020/688  nie  muszą  być  spełnione.  Ponadto  zwierzętom
przemieszczanym bez środka transportu w celu wypasu zgodnie z ust. 1 poniżej nie
musi  towarzyszyć  deklaracja,  o  której  mowa  w  art.  151  tego  rozporządzenia.
Odstępstwa  są  uzależnione  od  zgodności  z  innymi  wymogami  dotyczącymi
przemieszczeń  w  zakresie  zdrowia  zwierząt,  a  celem  przemieszczenia  jest
zapewnienie, aby zwierzęta:

1. były wypasane na obszarze wypasu reniferów wspólnym dla szwedzkich i
norweskich Saamów, a następnie powróciły do państwa pochodzenia; lub

2. wzięły  udział  w  wystawie,  wydarzeniu  sportowym,  kulturalnym  lub
podobnym  wydarzeniu  w  szwedzkim  i  norweskim  obszarze  hodowlanym
reniferów, a następnie powróciły do państwa pochodzenia w ciągu dziesięciu
dni od pierwszego przekroczenia granicy.

Zwierzętom przemieszczanym między obszarami hodowli reniferów w Szwecji i
Norwegii  w  celu  udziału  w  wystawie,  wydarzeniu  sportowym,  kulturalnym  lub
podobnym wydarzeniu musi towarzyszyć dokumentacja dotycząca tego wydarzenia.

Odstępstwa  dotyczące  świadectw  zdrowia  zwierząt,  wymogów  w  zakresie
uprzedniego  powiadomienia  i  wymogów  w zakresie  zdrowia  zwierząt  zgodnie  z
akapitem pierwszym mają również zastosowanie, jeżeli przemieszczanie odbywa się
między różnymi obszarami Norwegii  i wiąże się z tranzytem środkami transportu
przez Szwecję i Finlandię bez zatrzymywania. (SJVFS 2021:33).

Przemieszczanie koni między Norwegią a Szwecją w pobliżu granicy w określonych
celach37

Sekcja 44b  Przemieszczanie  koni  między Szwecją a Norwegią w pobliżu granicy
może odbywać się bez świadectwa zdrowia zwierząt i uprzedniego powiadomienia
zgodnie z art. 143 ust. 1 i art. 152 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady
(UE) 2016/429. Warunki określone w sekcji 44c muszą być spełnione.

36 Zob. również porozumienie z dnia 30 września 2021 r. między Szwecją, Norwegią i Finlandią.
37 Zob. również porozumienie z dnia 10 lutego 2023 r. między Szwecją a Norwegią.
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Części Szwecji i Norwegii, które są liczone jako znajdujące się w pobliżu granicy
zgodnie z akapitem pierwszym, to:

1. w  Norwegii  –  gminy  Bamle,  Skien,  Kongsberg,  Øvre  Eiker,  Modum,
Ringerike,  Søndre Land,  Nordre Land,  Lillehammer,  Øyer,  Ringebu,  Stor-
Elvdal, Alvdal, Tynset, Rennebu, Orkanger, Ørland, Åfjord, Osen, Flatanger,
Nærøysund i wszystkie gminy na wschód od nich oraz okręgi Oslo, Nordland
i Finnmark;

2. w  Szwecji  –  gminy  Kiruna,  Gällivare,  Jokkmokk,  Arjeplog,  Sorsele,
Storuman, Vilhelmina i Dorotea oraz regiony Jämtland, Dalarna, Värmland i
Västra Götaland; (SJVFS 2024:3).

Sekcja  44c  Przemieszczanie  koni  zgodnie  z  sekcją  44b  jest  dozwolone  pod
następującymi warunkami:

1. zakład pochodzenia i zakład przeznaczenia znajdują się w pobliżu granicy;
zakład pochodzenia to zakład, w którym koń jest normalnie utrzymywany i
zarejestrowany.

2. Celem przemieszczania jest wykorzystanie konia do celów rekreacyjnych lub
do udziału w wystawie, wydarzeniu sportowym, kulturalnym lub podobnym
wydarzeniu  bądź  do  pracy  lub  wypasu  w  pobliżu  granicy  zgodnie  z
odstępstwami przewidzianymi w art. 139 ust. 1 rozporządzenia Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2016/429.

3. Koń nie mógł mieć kontaktu z końmi z chorobą zakaźną w ciągu ostatnich 15
dni przed przemieszczeniem i po opuszczeniu zakładu pochodzenia.

4. Oprócz informacji wymaganych w deklaracji, która ma towarzyszyć koniowi
zgodnie  z art.  151 rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego i  Rady (UE)
2016/429, podmiot oświadcza na piśmie, że koń nie miał kontaktu z końmi z
chorobą zakaźną w ciągu 15 dni przed przemieszczeniem.

5. Koń  wraca  do  kraju  pochodzenia  w  ciągu  10  dni  od  pierwszego
przekroczenia granicy. W przypadku wypasu stosuje się zamiast tego 30 dni.
(SJVFS 2024:3).

Przemieszczanie  zarejestrowanych  koniowatych  między  Szwecją,  Norwegią,
Finlandią i Danią

Sekcja  44d  Zarejestrowane  koniowate  mogą  być  przemieszczane  z  zakładu  w
Szwecji  do  zakładu  w  Danii,  Finlandii  lub  Norwegii  bez  świadectwa  zdrowia
zwierząt, jeżeli spełnione są wszystkie następujące warunki:

1. przemieszczanie  odbywa  się  z  zakładu,  w  którym  zwierzę  z  rodziny
koniowatych  jest  zwykle  utrzymywane  i  zarejestrowane  zgodnie  z
centralną bazą danych koniowatych38;

2. zwierzę  z  rodziny  koniowatych  uczestniczy  w  wystawie,  wydarzeniu
sportowym, kulturalnym lub podobnym wydarzeniu w Danii, Finlandii lub
Norwegii;

3. zwierzę z rodziny koniowatych spełnia wymagania zdrowotne dotyczące
przemieszczeń określone w art. 124–127 i 130 rozporządzenia Parlamentu
Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  oraz  w  art.  22  rozporządzenia
delegowanego Komisji (UE) 2020/688;

38 Artykuł 109 ust. 1 lit. d) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429.
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4. przemieszczanie  jest  rejestrowane  w systemie  TRACES NT39 (wspólny
unijny system cyfrowy służący do śledzenia  i  monitorowania  przesyłek
m.in.  żywych  zwierząt)  za  pomocą  dokumentu  handlowego  (DOCOM)
wskazującego  zakład,  w  którym  zdarzenie  ma  miejsce,  jako  miejsce
przeznaczenia.  DOCOM towarzyszy  zwierzęciu  z  rodziny  koniowatych
przez cały czas podróży.

5. Zwierzę z rodziny koniowatych musi powrócić do zakładu pochodzenia w
ciągu 10 dni od daty wyjazdu.

Koniowate,  które  podróżowały  ze  Szwecji  do  Danii,  Finlandii  lub  Norwegii
zgodnie  z  akapitem  pierwszym,  mogą  powrócić  do  zakładu  pochodzenia  bez
świadectwa  zdrowia  zwierząt,  w  oparciu  o  oryginalny  dokument  DOCOM.
(SJVFS 2024:18).

Sekcja 44e  Zarejestrowane koniowate mogą być przemieszczane z gospodarstwa w
Danii, Finlandii lub Norwegii do gospodarstwa w Szwecji bez świadectwa zdrowia
zwierząt, jeżeli spełnione są wszystkie następujące warunki:

1. przemieszczanie  odbywa  się  z  zakładu,  w  którym  zwierzę  z  rodziny
koniowatych  jest  zwykle  utrzymywane  i  zarejestrowane  zgodnie  z
centralną bazą danych koniowatych40;

2. zwierzę  z  rodziny  koniowatych  uczestniczy  w  wystawie,  wydarzeniu
sportowym, kulturalnym lub podobnym wydarzeniu w Szwecji;

3. zwierzę z rodziny koniowatych spełnia wymagania zdrowotne dotyczące
przemieszczeń określone w art. 124–127 i 130 rozporządzenia Parlamentu
Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  oraz  w  art.  22  rozporządzenia
delegowanego Komisji (UE) 2020/688;

4. przemieszczanie  jest  rejestrowane  w systemie  TRACES NT41 (wspólny
unijny system cyfrowy służący do śledzenia  i  monitorowania  przesyłek
m.in.  żywych  zwierząt)  za  pomocą  dokumentu  handlowego  (DOCOM)
wskazującego  zakład,  w  którym  zdarzenie  ma  miejsce,  jako  miejsce
przeznaczenia.  DOCOM towarzyszy  zwierzęciu  z  rodziny  koniowatych
przez cały czas podróży.

5. Zwierzę z rodziny koniowatych musi powrócić do zakładu pochodzenia w
ciągu 10 dni od daty wyjazdu.

Koniowate,  które  podróżowały  z  Danii,  Finlandii  lub  Norwegii  do  Szwecji
zgodnie  z  akapitem  pierwszym,  mogą  powrócić  do  zakładu  pochodzenia  bez
świadectwa  zdrowia  zwierząt,  w  oparciu  o  oryginalny  dokument  DOCOM.
(SJVFS 2024:18).

Przemieszczanie owiec, kóz i świń

Sekcja 45  Dokument przewozowy, który ma towarzyszyć owcom i kozom zgodnie z
art.  113  ust.  1  lit.  b),  oraz  świniom  zgodnie  z  art.  115  lit.  b)  rozporządzenia
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429, może, w przypadku transportu do
rzeźni,  składać  się  z  dokumentu  przywozowego  zatwierdzonego  Krajowy  Urząd
Rolnictwa.42

39 Art. 133 ust. 4 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/625.
40 Artykuł 109 ust. 1 lit. d) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429.
41 Art. 133 ust. 4 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2017/625.
42 Więcej informacji na temat wzoru dokumentów przewozowych można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu 
Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
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Przemieszczanie  bydła  i  świń  do  zakładów  objętych  szwedzkim  obowiązkowym
programem zwalczania salmonelli

Sekcja 46  Bydło  i  świnie,  które  nie  są  objęte  szwedzkim  obowiązkowym
programem zwalczania salmonelli lub programem równoważnym, aby mogły zostać
włączone  do  innych  zwierząt  w  zakładzie  objętym  szwedzkim  programem,  są
utrzymywane w izolacji  i  w tym okresie pobiera się od nich próbki na obecność
salmonelli, które muszą wykazać wynik ujemny. Należy pobrać dwa zestawy próbek
kału w odstępie co najmniej dwóch tygodni. W przypadku wykrycia salmonelli w
badaniu bakteriologicznym zwierzęta pozostają w izolacji.

Przepisy dotyczące izolacji, o których mowa w akapicie pierwszym, stosuje się
nawet wtedy, gdy w zakładzie podmiotu nie było wcześniej świń ani bydła.

Plan  izolacji  i  pobierania  próbek  należy  zrealizować  zgodnie  z  instrukcjami
Krajowego Urzędu Rolnictwa. Pobieranie próbek przeprowadza lekarz weterynarii
wyznaczony przez Krajowy Urząd Rolnictwa.

Lekarz  weterynarii  wykorzystany  do  pobierania  próbek,  o  którym  mowa  w
akapicie  trzecim,  przesyła próbki  do laboratorium do analizy.  Lekarz  weterynarii
zapewnia, aby laboratorium przeprowadzające analizę było zgodne z normą EN ISO
6579-1 oraz posiadało akredytację do wykonywania tego zadania zgodnie z tą samą
normą.

Przemieszczanie materiału biologicznego wykorzystywanego do rozrodu i zwierząt
dawców

Sekcja 47  Przesyłki nasienia owiec i kóz, które nie zostały pobrane i przetworzone
ani  nie  były  przechowywane  w  zatwierdzonych  wytwórniach  materiału
biologicznego wykorzystywanego do rozrodu, mogą,  w niektórych przypadkach i
pod warunkiem uzyskania uprzedniego zezwolenia, być przemieszczane do Szwecji
z innych państw członkowskich. Wynika to z art. 13 rozporządzenia delegowanego
Komisji (UE) 2020/686 z dnia 17 grudnia 2019 r. uzupełniającego rozporządzenie
Parlamentu Europejskiego i  Rady (UE) 2016/429 w odniesieniu do zatwierdzania
zakładów  zajmujących  się  materiałem  biologicznym  oraz  wymagań  w  zakresie
identyfikowalności  i  zdrowia  zwierząt  dotyczących  przemieszczania  w  obrębie
terytorium  Unii  materiału  biologicznego  niektórych  utrzymywanych  zwierząt
lądowych.43

Wniosek o przemieszczenie do Szwecji  przesyłek,  o których mowa w akapicie
pierwszym,  składa  się  do  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa.44 Wniosek  zawiera
informacje na temat zainteresowanych podmiotów oraz wyjaśnienie, w jaki sposób
spełnione są wymogi art. 13 rozporządzenia delegowanego.

Sekcja 48  Wniosek o zatwierdzenie zgodnie z art. 19 rozporządzenia delegowanego
Komisji  (UE)  2020/686  wprowadzającego  odstępstwo  od  wymagań  w  zakresie
zdrowia zwierząt w odniesieniu do bydła, świń, owiec, kóz i koniowatych będących
dawcami przemieszczanych między centrami pozyskiwania nasienia składa się do
Krajowego  Urzędu  Rolnictwa.  Wniosek  zawiera  informacje  na  temat  centrum
pozyskiwania nasienia, z którego zwierzę pochodzi i centrum pozyskiwania nasienia,
do  którego  zwierzę  jest  dostarczane,  oraz  na  temat  gatunków,  które  mają  być
przemieszczane. W przypadku gdy przemieszczenie dotyczy koniowatych będących

43 Dz.U. L 174 z 30.6.2020, s. 1 (Celex 32020R0686).
44 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
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dawcami,  we  wniosku  podaje  się  również,  czy  koniowate  zostały  poddane
programowi badań, o którym mowa w art. 19 ust. 1.45

Sekcja 49  Dopuszcza  się  przeprowadzanie  badań  laboratoryjnych  w  miejscu
kwarantanny,  jak  przewidziano  w  art.  25  rozporządzenia  delegowanego  Komisji
(UE)  2020/686.  Artykuł  25  ust.  2  tego  rozporządzenia  określa  warunki
przeprowadzania takich badań. Podmioty korzystające z tej możliwości określają to
w standardowych procedurach operacyjnych zakładu, o których mowa w art. 3 ust. 1
lit. b) ppkt (v) rozporządzenia wykonawczego Komisji (UE) 2020/999.

Sekcja 50  Wniosek  o  uprzednie  zatwierdzenie  przesyłki  zawierającej  materiał
biologiczny  wykorzystywany  do  rozrodu  do  banku  genów  zgodnie  z  art.  45
rozporządzenia  delegowanego  Komisji  (UE)  2020/686  składa  się  do  Krajowego
Urzędu Rolnictwa i zawiera on:

1. szczegółowe  informacje  na  temat  wysyłającego  i  przyjmującego  banku
genów oraz materiału biologicznego wykorzystywanego do rozrodu objętego
wnioskiem;

2. gwarancję  ze  strony podmiotu  prowadzącego  przyjmujący  bank  genów w
Szwecji, że materiał biologiczny wykorzystywany jest wyłącznie do ochrony
ex  situ  i  zrównoważonego  wykorzystania  zasobów  genetycznych
utrzymywanych zwierząt  lądowych, dla których ustanowiono bank genów;
oraz

3. opis przygotowany przez podmiot prowadzący przyjmujący bank genów, w
jaki sposób może on zapewnić, aby materiał biologiczny wykorzystywany do
rozrodu nie był zagrożony rozprzestrzenianiem się pryszczycy, zakażeniem
wirusem księgosuszu lub innymi chorobami umieszczonymi w wykazie.46

Sekcja  51  Wniosek  o  zwolnienie  dotyczący  przemieszczania  materiału
biologicznego  ze  Szwecji  do  banków  genów  w  innym  państwie  członkowskim
zgodnie z art. 45 rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 2020/686 składa się do
Krajowego Urzędu Rolnictwa i zawiera on:

1. szczegółowe  informacje  na  temat  wysyłającego  i  przyjmującego  banku
genów oraz materiału biologicznego wykorzystywanego do rozrodu objętego
wnioskiem; oraz

2. uprzednią  pisemną  zgodę  właściwego  organu  państwa  członkowskiego
przeznaczenia skierowaną do podmiotu prowadzącego zakład wysyłający, że
organ ten akceptuje przesyłkę materiału biologicznego wykorzystywanego do
rozrodu określonego w tym artykule.47

Szczegółowe przepisy dotyczące przemieszczania zwierząt i materiału biologicznego
wykorzystywanego do rozrodu do celów naukowych

Sekcja 52  Wniosek  o  zezwolenie  na  przemieszczenie  do  Szwecji  materiału
biologicznego wykorzystywanego do rozrodu do celów naukowych zgodnie z art.
165 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 oraz art.  44

45 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
46 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
47 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
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ust.  2  rozporządzenia  delegowanego  Komisji  (UE)  2020/686  składa  się  do
Krajowego Urzędu Rolnictwa. Wniosek zawiera informacje na temat:

1. miejsca przeznaczenia i miejsca pochodzenia;
2. celu naukowego;
3. środków  zmniejszających  ryzyko  podczas  przemieszczania  i  w  miejscu

przeznaczenia w odniesieniu do chorób umieszczonych w wykazie, o którym
mowa w art. 9 ust. 1 lit. d) rozporządzenia (UE) 2016/429;

4. państw członkowskich, przez które materiał biologiczny będzie przewożony;
oraz

5. gwarancji od podmiotu prowadzącego zakład przeznaczenia, który otrzyma
materiał  biologiczny,  że  będzie  on  wykorzystywać  materiał  biologiczny
wyłącznie  do  celów  naukowych  w  warunkach  zapobiegających
rozprzestrzenianiu się chorób umieszczonych w wykazie, o którym mowa w
art.  9 ust.  1 lit.  d)  rozporządzenia  Parlamentu Europejskiego i  Rady (UE)
2016/429.48

Wniosek  o  zwolnienie  dotyczące  przemieszczania  do  innego  państwa
członkowskiego  materiału  biologicznego,  o  którym mowa w akapicie  pierwszym
zgodnie  z  art.  44  ust.  1  rozporządzenia  delegowanego  Komisji  (UE)  2020/686,
składa  się  do  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa.  Wniosek  taki  zawiera  uprzednią
pisemną  zgodę  właściwego  organu  państwa  członkowskiego  przeznaczenia  na
przyjęcie przesyłki zawierającej materiał biologiczny.49

Sekcja 53  Wniosek  o  zezwolenie  na  przemieszczenie  utrzymywanych  zwierząt
lądowych  do  Szwecji  do  celów  naukowych  zgodnie  z  art.  138  rozporządzenia
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 składa się do Krajowego Urzędu
Rolnictwa. Wniosek zawiera informacje na temat:

1. miejsca przeznaczenia i miejsca pochodzenia;
2. celu naukowego;
3. środków  zmniejszających  ryzyko  podczas  przemieszczania  i  w  miejscu

przeznaczenia w odniesieniu do chorób umieszczonych w wykazie, o którym
mowa w art. 9 ust. 1 lit. d) rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady
(UE) 2016/429; oraz

4. państw członkowskich,  przez które przemieszczane będą zwierzęta  lądowe
lub materiał biologiczny.50

Przepisy dotyczące czyszczenia i dezynfekcji środków transportu

Sekcja  54  Art.  4  lit.  b)  rozporządzenia  delegowanego  Komisji  (UE)  2020/688
wymaga,  aby  niektóre  środki  transportu  używane  do  transportu  utrzymywanych
zwierząt lądowych lub jaj wylęgowych były czyszczone i dezynfekowane. Wymogi
nie mają zastosowania do przesyłek

1. w obrębie zakładu, jeżeli:
a) transportowane  zwierzęta  są  utrzymywane  w  zakładzie,  a  transport

odbywa się przez podmiot prowadzący zakład; oraz

48 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
49 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
50 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
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b) środki  transportu  wykorzystywane  do  transportu  utrzymywanych
zwierząt lądowych są czyszczone i dezynfekowane przed opuszczeniem
zakładu; lub

2. między zakładami w Szwecji, jeżeli:
a) zakłady należą do tego samego łańcucha dostaw, co zgłoszono zgodnie z

sekcją 16; oraz
b) środki  transportu  wykorzystywane  do  transportu  utrzymywanych

zwierząt lądowych są czyszczone i dezynfekowane pod koniec każdego
dnia.

Wprowadzenie z państw trzecich i wywóz

Sekcja 55   Ogólne wymogi dotyczące wprowadzania do Unii Europejskiej zwierząt i
materiału  biologicznego  z  państw  i  terytoriów  trzecich  znajdują  się  w  art.  229
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429. W odniesieniu do
niektórych  gatunków i  kategorii  zwierząt,  a  także  niektórych  rodzajów materiału
biologicznego, istnieją również wymogi określone w rozporządzeniu delegowanym
Komisji (UE) 2020/692 z dnia 30 stycznia 2020 r. uzupełniającym rozporządzenie
Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  w  odniesieniu  do  przepisów
dotyczących  wprowadzania  do  Unii  przesyłek  niektórych  zwierząt,  materiału
biologicznego  i  produktów  pochodzenia  zwierzęcego  oraz  przemieszczania  ich  i
postępowania z nimi po ich wprowadzeniu.51

Sekcja 56  Drób  przywożony  do  Szwecji  z  państw  lub  terytoriów  trzecich  musi
spełniać wymogi określone w sekcjach 38–41.

Środki identyfikacji

Sekcja 57  Bydło wprowadzane z  państw lub terytoriów trzecich  jest  oznakowane
środkami identyfikacji zawierającymi odpowiedni kod kraju określony w załączniku
2, a następnie informacje określone w sekcji 13 akapit pierwszy pkt 2 i 3. Nie należy
usuwać  oryginalnych  środków  identyfikacji.  Związek  między  zagraniczną  i
szwedzką identyfikacją należy zgłosić do Krajowego Urzędu Rolnictwa.52

Sekcja 57  Owce  i  kozy  wprowadzane  z  państw  lub  terytoriów  trzecich  są
oznakowane środkami identyfikacji zawierającymi odpowiedni kod kraju określony
w załączniku 2, a następnie informacje określone w sekcji 13 akapit pierwszy pkt 2.
Nie należy usuwać oryginalnych środków identyfikacji. Identyfikację rejestruje się w
dzienniku zakładu, tak aby związek między zagraniczną i szwedzką identyfikacją był
jasny.53

Sekcja 58  Świnie  wprowadzane  z  państw  lub  terytoriów  trzecich  są  znakowane
środkami identyfikacji zawierającymi odpowiedni kod kraju określony w załączniku
2. Nie należy usuwać oryginalnych środków identyfikacji.

Identyfikację  rejestruje  się  w  dzienniku  zakładu,  tak  aby  związek  między
zagraniczną i szwedzką identyfikacją był jasny. 54

51 Dz.U. L 174 z 30.6.2020, s. 379 (Celex 32020R0692).
52 Więcej informacji na temat sposobu powiadamiania o tym związku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego 
Urzędu Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
53 Więcej informacji na temat sposobu powiadamiania o tym związku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego 
Urzędu Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
54 Więcej informacji na temat sposobu powiadamiania o tym związku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego 
Urzędu Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
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Zezwolenie  na  wprowadzanie  niektórych  zwierząt  i  materiału  biologicznego
wykorzystywanego do rozrodu

Sekcja 59  Wprowadzenie do Szwecji z państw lub terytoriów trzecich gatunków i
kategorii  zwierząt  oraz  materiału  biologicznego  nieobjętych  przepisami
rozporządzenia  delegowanego  Komisji  (UE)  2020/692  wymaga  zezwolenia  na
wprowadzenie wydanego przez Krajowego Urzędu Rolnictwa.  W ramach badania
Krajowy  Urząd  Rolnictwa  ustali,  w  razie  potrzeby  zgodnie  z  art.  230  ust.  2
rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429,  czy  przesyłka
pochodzi  z  takiego  państwa  lub  terytorium  trzeciego,  z  którego  dozwolone  jest
wprowadzanie  do  Unii.  Krajowy  Urząd  Rolnictwa  przeprowadzi  również  ocenę
ryzyka, uwzględniając wymogi art. 234 ust. 1 oraz czynniki określone w art. 235 i
236. Zezwolenie może podlegać warunkom.

Zezwolenia nie są wymagane w odniesieniu do zajęczaków, gryzoni i gatunków
zwierząt, o których mowa w sekcji 62 niniejszego rozporządzenia.

Sekcja 60  Krajowy  Urząd  Rolnictwa  musi  otrzymać  wniosek  o  zezwolenie  na
wprowadzenie nie później niż 30 dni przed planowanym wprowadzeniem i musi on
zawierać informacje na temat:

1. zwierząt lub materiału biologicznego, których dotyczy wniosek;
2. liczby/ilości zwierząt lub materiału biologicznego;
3. wieku i płci zwierząt;
4. znaku identyfikacyjnego zwierząt lub zwierząt dawców;
5. pochodzenia zwierząt lub materiału biologicznego;
6. rodzaju  zakładu  i  rodzaju  produkcji  w  miejscach  pochodzenia  i

przeznaczenia;
7. państwa lub terytorium wysyłki;
8. planowanego miejsca przeznaczenia;
9. zamierzonego wykorzystania danych zwierząt lub materiału biologicznego;
10. wszelkich  środków  zmniejszających  ryzyko  w  państwach  lub  terytoriach

trzecich  pochodzenia  lub  tranzytu  lub  które  zostaną  zastosowane  po
przybyciu do Szwecji zwierząt lub materiału biologicznego; oraz

11. przewidywanej daty wprowadzenia i miejsca wprowadzenia.

Sekcja 61  Opłata  za  wniosek  o  wydanie  zezwolenia  na  wprowadzenie  wynosi
900 SEK. Opłatę należy uiścić w momencie złożenia wniosku do Krajowego Urzędu
Rolnictwa. W przypadku braku opłaty sprawa nie zostanie rozpatrzona.

Sekcja 62  Oprócz  wymogów  określonych  w  art. 229  rozporządzenia  Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 do wprowadzania gadów i płazów innych niż
salamandry do Szwecji z państw lub terytoriów trzecich stosuje się, co następuje.
Zwierzęta takie mogą być wprowadzane do Szwecji tylko wtedy, gdy:

1. były chowane i były utrzymywane w niewoli od urodzenia oraz towarzyszy
im oświadczenie nadawcy potwierdzające, że tak jest;

2. urzędowy lekarz  weterynarii  przeprowadził  badanie  kliniczne  przesyłki  w
ciągu  24  godzin  przed  czasem  załadunku  do  wysyłki,  a  następnie  wydał
świadectwo zdrowia zwierząt, które ma towarzyszyć przesyłce, zgodnie z art.
237 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429; oraz
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3. w świadectwie zdrowia zwierząt stwierdza się, że zwierzęta nie wykazywały
żadnych objawów choroby w trakcie kontroli.

Sekcja 63  Oprócz  wymogów  określonych  w  art.  229  rozporządzenia  Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 do wprowadzania nasienia psów do Szwecji z
państw lub  terytoriów trzecich  stosuje  się,  co następuje.  W świadectwie  zdrowia
zwierząt  towarzyszącym  przesyłce  zgodnie  z  art.  237,  oprócz  informacji
przewidzianych w art. 238, stwierdza się, że:

1. w  momencie  pobierania  nasienia  pies  został  poddany  badaniu
weterynaryjnemu  i  uznany  za  zdrowego  oraz  nie  jest  podejrzany  o
przenoszenie jakiejkolwiek choroby zakaźnej; oraz

2. opakowanie  nasienia  zostało  zaplombowane  przez  lekarza  weterynarii  i
oznaczone  informacjami  identyfikacyjnymi  psa  podanymi  w  świadectwie
(numer identyfikacyjny lub opis).

Wprowadzanie zwierząt kopytnych

Sekcja 64  Zgodnie z art. 26 rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 2020/692
zwierzęta  kopytne  inne  niż  konie  biorące  udział  w  zawodach,  wyścigach  i
jeździeckich wydarzeniach kulturalnych, po wprowadzeniu do Szwecji z państw lub
terytoriów  trzecich,  pozostają  w  swoim  zakładzie  przeznaczenia  przez  okres  co
najmniej  30  dni  od  przybycia  do  tego  zakładu.  Bydło,  owce,  kozy,  świnie,
jeleniowate,  wielbłądowate  i  inne  zwierzęta  kopytne  w  zakładzie  przeznaczenia,
które miały bezpośredni  lub pośredni kontakt  z  wprowadzanymi zwierzętami,  nie
mogą być przemieszczane do innego stada w kraju przed upływem co najmniej 30
dni od momentu wprowadzenia.

Sekcja 65  Wniosek  o  zezwolenie  na  wprowadzanie  z  państwa  trzeciego  zwierząt
kopytnych  przeznaczonych  do  zakładów  odizolowanych  zgodnie  z  art.  28
rozporządzenia  delegowanego  Komisji  (UE)  2020/692  składa  się  do  Krajowego
Urzędu Rolnictwa. Wniosek zawiera informacje na temat:

1. zakładu odizolowanego, z którego pochodzi przesyłka;
2. przemieszczenia  z  zakładu  odizolowanego  pochodzenia  do  zakładu

odizolowanego w Szwecji; oraz
3. środków,  które  należy  podjąć  w  celu  zapewnienia,  aby  przesyłka  nie

stanowiła zagrożenia dla Unii Europejskiej.55

Zgodnie z art.  31 powyższego rozporządzenia Krajowy Urząd Rolnictwa może
zezwolić  na zwolnienie  z  niektórych wymogów określonych w art.  28.  W takich
przypadkach wymogi, które należy spełnić, określono w art. 31 i 32.

Wprowadzanie materiału biologicznego wykorzystywanego do rozrodu

Sekcja 66  Wnioski o zatwierdzenie odbioru przesyłek nasienia, oocytów i zarodków
bydła, świń, owiec, kóz i koniowatych z zakładów odizolowanych w państwach lub
terytoriach trzecich zgodnie z art.  95 rozporządzenia delegowanego Komisji (UE)
2020/692 składa się do Krajowego Urzędu Rolnictwa. Wniosek zawiera informacje
na temat:

55 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
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1. zakładu  odizolowanego,  z  którego  pochodzi  przesyłka,  oraz  zakładu
odizolowanego, do którego ma być transportowany materiał biologiczny;

2. środków,  które  należy  podjąć  w  celu  zapewnienia,  aby  przesyłka  nie
stwarzała zagrożenia dla Unii; oraz

3. sposobu, w jaki zostaną spełnione wymogi art. 95–97.56

Sekcja 67  Wnioski o zatwierdzenie odbioru przesyłek nasienia, oocytów i zarodków
gatunków innych niż bydło, świnie, owce, kozy, koniowate oraz drób i ptaki żyjące
w  niewoli  z  zakładów  odizolowanych  zgodnie  z  art.  117  rozporządzenia
delegowanego Komisji (UE) 2020/692 składa się do Krajowego Urzędu Rolnictwa.
Wniosek zawiera informacje na temat:

1. zakładu  odizolowanego,  z  którego  pochodzi  przesyłka,  oraz  zakładu
odizolowanego, do którego ma być transportowany materiał biologiczny;

2. środków,  które  należy  podjąć  w  celu  zapewnienia,  aby  przesyłka  nie
stwarzała zagrożenia dla Unii; oraz

3. sposobu, w jaki zostaną spełnione wymogi art. 117–119.57

ROZDZIAŁ 3. ZWIERZĘTA WODNE

Sekcja 1  Podstawowe przepisy dotyczące zwierząt wodnych, oprócz tych, o których
mowa w rozdziale 1 sekcja 1, są określone w następujących aktach prawnych:

1. rozporządzenie (WE) nr 853/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia
29 kwietnia 2004 r. ustanawiające szczegółowe przepisy dotyczące higieny w
odniesieniu do żywności pochodzenia zwierzęcego;58

2. rozporządzenie Rady (WE) nr 708/2007 z dnia 11 czerwca 2007 r. w sprawie
wykorzystania  w  akwakulturze  gatunków  obcych  i  niewystępujących
miejscowo;59

3. ustawa o rybołówstwie (1993:787) oraz
4. rozporządzenie  (1994:1716)  w  sprawie  rybołówstwa,  akwakultury  i

przemysłu rybnego.

Warunki dla zezwoleń na hodowlę

Sekcja 2  Zezwolenie  na  hodowlę  nie  może  zostać  udzielone  na  hodowlę  na
obszarach  wodnych,  na  których  występują  gatunki  lub  odmiany  o  znaczeniu
krajowym,  jeżeli  działalność  ta  mogłaby  istotnie  wpłynąć  na  to  znaczenie.
(SJVFS 2023:2).

Sekcja 3  Zezwolenia na hodowlę nie mogą być udzielane dla raków szlachetnych
(Astacus astacus) na obszarze, na którym w ciągu ostatnich 2 lat wystąpiła dżuma
racza.

Sekcja 4  Zezwolenia  na  hodowlę  gatunków  obcych  mogą  być  udzielane  jedynie
wówczas, gdy hodowla ma być prowadzona w zamkniętych zakładach akwakultury i

56 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
57 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
58 Dz.U. L 139 z 30.4.2004, s. 55 (Celex 32004R0853).
59 Dz.U. L 168 z 28.6.2007, s. 1 (Celex 32007R0708).
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zgodnie  z  mającymi  zastosowanie  zasadami  zawartymi  w  rozporządzeniu  Rady
(WE) nr 708/2007.

Akapit pierwszy nie ma zastosowania do sterylnych organizmów poliploidalnych
lub pstrąga tęczowego (Oncorhynchus mykiss), golca mieszańca (Salvelinus alpinus
x S. fontinalis), pstrąga źródlanego  (S. fontinalis), troci jeziorowej  (S. namaycush),
pstrąga  hybrydowego  (S.  fontinalis  ×  S.  namaycush) i  amura  białego
(Ctenopharyngodon idella).

Sekcja 5  Zezwolenia  na  hodowlę  łososia  (Salmo  salar)  w  wodach  słodkich  lub
obszarach  ujścia  mogą  być  udzielane  wyłącznie  dla  odmian  pochodzących  z
dorzecza lub obszaru ujścia, do którego zastosowanie ma zezwolenie. Zezwolenia,
które mają mieć zastosowanie na morzu poza obszarem ujścia,  mogą odnosić się
tylko do odmian pochodzących z najbliższego lub sąsiedniego dorzecza.

Sekcja 6  Zezwolenia  na  hodowlę  ryb  łososiowatych  nie  mogą  być  udzielane  na
potrzeby utworzenia nowego zakładu akwakultury, który ma bezpośredni kontakt z
naturalnymi  wodami  na  obszarach  wód  słodkich,  w  których  migrują  łososie  (S.
salar). Taki obszar odnosi się do wszystkich wód w cieku wodnym od obszaru ujścia
do pierwszej definitywnej przegrody migracyjnej. Nowy zakład nie może być także
tworzony na obszarach wód,  z  których pobierana  jest  woda na potrzeby zakładu
chowu i hodowli łososia (S. Salar).

Sekcja 7  Zakłady akwakultury mające bezpośredni kontakt z wodami naturalnymi i
które hodują zwierzęta  wodne mogące uciec z zakładu akwakultury,  aby uzyskać
zezwolenie na hodowlę, muszą:

1. stosować środki przeciwdziałania ucieczce; oraz
2. posiadać pisemny plan działania na wypadek ucieczki.

Oznakowanie zakładów akwakultury

Sekcja 8  W  interesie  bezpieczeństwa  morskiego  może  zaistnieć  konieczność
oznakowania zakładów akwakultury. W tym celu należy zwrócić się o zezwolenie do
Szwedzkiej Agencji Transportu zgodnie z rozdziałem 3, sekcja 2 rozporządzenia w
sprawie ruchu morskiego (1986:300).

Warunki rejestracji i zatwierdzania zakładów akwakultury

Sekcja  9  Powiadomienie  o  rejestracji  zakładów  akwakultury  zgodnie  z  art.  172
rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  składa  się  do
Krajowego Urzędu Rolnictwa.60

Krajowy Urząd Rolnictwa musi otrzymać powiadomienie o rejestracji nie później
niż 15 dni przed planowanym rozpoczęciem działalności.

Sekcja 9a  Rodzaje zakładów akwakultury, o których mowa w art. 3 rozporządzenia
wykonawczego Komisji (UE) 2021/2037 z dnia 22 listopada 2021 r. ustanawiającego
przepisy  dotyczące  stosowania  rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady
(UE)  2016/429  w  odniesieniu  do  zwolnień  z  obowiązków  rejestracji  zakładów
akwakultury i prowadzenia dokumentacji przez podmioty61, są zwolnione z wymogu

60 Więcej informacji na temat sposobu dokonania powiadomienia o rejestracji można znaleźć w witrynie internetowej 
Krajowego Urzędu Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
61 Dz.U. L 416 z 23.11.2021, s. 80 (Celex 32021R2037).
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rejestracji ustanowionego w art. 172 ust. 1 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego
i Rady (UE) 2016/429. (SJVFS 2021:38).

Sekcja 10  Wnioski  o  zatwierdzenie  niektórych  rodzajów  zakładów  akwakultury
zgodnie  z  art.  176 i  177  rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)
2016/429 składa się do Krajowego Urzędu Rolnictwa.62

Krajowy  Urząd  Rolnictwa  musi  otrzymać  wniosek  o  zatwierdzenie  na  trzy
miesiące przed planowanym rozpoczęciem działalności.

Wniosek o zwolnienie z wymogu zatwierdzenia zakładów akwakultury zgodnie z
art. 3 rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 2020/691 z dnia 30 stycznia 2020
r. uzupełniającego rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429
w odniesieniu  do  przepisów dotyczących  zakładów akwakultury  i  przewoźników
zwierząt wodnych63 składa się do Krajowego Urzędu Rolnictwa.64

Sekcja 11  Oprócz informacji wymaganych zgodnie z art. 172 i 180 rozporządzenia
Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  oraz  załącznikiem  I  do
rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 2020/691 powiadomienie o rejestracji
lub wniosek o zatwierdzenie zawiera:

1. informacje  o  tym,  czy  zgłoszenie  dotyczy  nowego  wniosku  czy  zmiany
istniejących danych rejestracyjnych lub danych dotyczących zezwolenia;

2. osobę kontaktową wyznaczoną do kontaktów i dane kontaktowe; oraz
3. adres, jeżeli jest inny niż adres zakładu.

Sekcja 12  Wnioski o przyznanie statusu zakładu odizolowanego zgodnie z art. 178
rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  składa  się  do
Krajowego Urzędu Rolnictwa.65

Krajowy  Urząd  Rolnictwa  musi  otrzymać  wniosek  o  zatwierdzenie  na  trzy
miesiące przed planowanym rozpoczęciem działalności.

Sekcja 13  Wnioski  o  zatwierdzenie  zakładu  prowadzenia  kwarantanny  zwierząt
wodnych zgodnie z art. 176 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
2016/429 składa się do Krajowego Urzędu Rolnictwa.66

Krajowy  Urząd  Rolnictwa  musi  otrzymać  wniosek  o  zatwierdzenie  na  trzy
miesiące przed planowanym rozpoczęciem działalności.

Sekcja 14  Wnioski  o  zatwierdzenie  zakładów  zajmujących  się  żywnością
pochodzącą  ze  zwierząt  wodnych  objętych  kontrolą  chorób  zgodnie  z  art.  179
rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  oraz  art.  11
rozporządzenia  delegowanego  Komisji  (UE)  2020/691  składa  się  do  Krajowego
Urzędu Rolnictwa.67

Krajowy  Urząd  Rolnictwa  musi  otrzymać  wniosek  o  zatwierdzenie  na  trzy
miesiące przed planowanym rozpoczęciem działalności.

62 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku o zatwierdzenie można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego 
Urzędu Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
63 Dz.U. L 174 z 30.6.2020, s. 345 (Celex 32020R0691).
64 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku o zwolnienie można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego 
Urzędu Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
65 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku o przyznanie statusu zakładu odizolowanego można znaleźć w 
witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
66 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku o zatwierdzenie można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego 
Urzędu Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
67 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku o zatwierdzenie można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego 
Urzędu Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
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Sekcja 15  Podmioty uiszczają opłatę za powiadomienie zgodnie z sekcją 9 oraz za
wnioski zgodnie z sekcjami 10 i 12–14 w następujący sposób:

1. Podmioty, które posiadają jeden zakład lub grupę zakładów zarejestrowanych
w  Krajowym  Urzędzie  Rolnictwa,  uiszczają  roczną  opłatę  w  wysokości
120 SEK za każdy zarejestrowany zakład lub grupę zakładów. Opłatę należy
uiścić na rzecz Krajowego Urzędu Rolnictwa.

2. Opłatę za wniosek o zatwierdzenie zakładu lub grupy zakładów zgodnie z
sekcjami  10 i  12–14 uiszcza  się  w wysokości  12 200 SEK. Opłatę  należy
uiścić  na  rzecz  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  w  momencie  składania
wniosku.68 W przypadku braku opłaty za wniosek o zatwierdzenie zakładu
lub grupy zakładów sprawa nie zostanie rozpatrzona. (SJVFS 2024:22).

Rejestr zakładów akwakultury

Sekcja 16  Oprócz  informacji  wymaganych  zgodnie  z  art.  172  ust.  1  lit.  b)
rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  podmioty
przekazują do rejestru prowadzonego przez Krajowy Urząd Rolnictwa informacje na
temat:

1. w  stosownych  przypadkach,  systemu  wodociągowego  i  kanalizacyjnego
zakładu; oraz

2. okresu,  w  którym  zwierzęta  akwakultury  są  utrzymywane  w  zakładzie
akwakultury,  jeżeli  nie  są  trwale  eksploatowane,  w  tym,  w  stosownych
przypadkach, informacje o działaniach sezonowych lub specjalnych.69

Informacje, o których mowa w akapicie pierwszym, przekazuje się jednocześnie z
informacjami  przekazywanymi  zgodnie  z  art.  172  ust.  1  lit.  b)  rozporządzenia
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429.

Sekcja 17  W  przypadku  zmian  w  zakładzie  akwakultury,  które  oznaczają,  że
przekazane informacje nie są już kompletne lub poprawne, podmioty przedkładają
informacje  o  zmianach  Krajowemu  Urzędowi  Rolnictwa.70 To  samo  dotyczy
zaprzestania działalności.

Prowadzenie dokumentacji i identyfikowalność

Sekcja 18  Podmioty  prowadzące  zakłady  akwakultury  podlegające  wymogowi
rejestracji zgodnie z art. 173 lub wymogowi zatwierdzenia zgodnie z art. 181 ust. 1
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 oprócz wymogów
w  zakresie  prowadzenia  dokumentacji  określonych  w  art.  186  rozporządzenia
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 oraz w art. 22–34 rozporządzenia
delegowanego  Komisji  (UE)  2020/691  prowadzą  dokumentację  przemieszczeń
zwierząt akwakultury w zakładzie.

Sekcja 19  Obowiązek dokumentowania informacji zgodnie z art. 186 ust. 1 lit. c), d)
i  e)  rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429,  nie  ma
zastosowania do zakładów akwakultury należących do następujących rodzajów:

1. zajęcia rekreacyjne ze zwierzętami wodnymi;

68 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
69 Więcej informacji na temat sposobu dostarczania informacji można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu 
Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
70 Więcej informacji na temat sposobu dostarczania informacji można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu 
Rolnictwa www.jordbruksverket.se.
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2. sklepy zoologiczne ze zwierzętami wodnymi;
3. akwaria w restauracjach i salach przyrodniczych itp.,  które znajdują się na

widoku  publicznym  zgodnie  z  rozdziałem  3  sekcja  6  rozporządzenia  w
sprawie dobrostanu zwierząt (2019:66);

4. zakłady posiadające ryby gatunku Garra rufa do zabiegów leczniczych; oraz
5. stawy ekstensywne, w których utrzymywane są zwierzęta akwakultury w celu

bezpośredniego spożycia przez ludzi lub wypuszczenia na wolność.
Zwolnienie  jest  uzależnione  od  warunku,  że  zakłady  akwakultury  nie

przemieszczają zwierząt akwakultury do lub z innego państwa członkowskiego lub
państwa trzeciego.

Sekcja 20  Podmioty,  w  tym  przewoźnicy,  przechowują  dokumentację  przez  co
najmniej 5 lat.

Przemieszczanie  między  państwami członkowskimi  oraz  między strefami  lub
zakładami w Szwecji

Środki w celu zminimalizowania rozprzestrzeniania się chorób podczas transferów
między zakładami w Szwecji

Sekcja 21  Jeśli u zwierząt wodnych zostanie stwierdzone zakażenie chorobą71 inną
niż  umieszczona  w  wykazie,  zwierzęta  nie  mogą  być  przemieszczane  między
zakładami  w  Szwecji  bez  podjęcia  przez  podmiot  koniecznych  środków  w  celu
zapewnienia, by choroba nie rozprzestrzeniła się na inne zwierzęta wodne. Odnosi
się to także do podejrzenia choroby.

Przemieszczanie  między  państwami  członkowskimi  oraz  między  strefami  lub
kompartmentami

Sekcja 22  Zgodnie z art. 193 ust. 3 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady
(UE)  2016/429 właściwy organ miejsca  przeznaczenia  może zezwolić  na  zmianę
wykorzystania  zwierząt  wodnych  do  celów  innych  niż  pierwotnie  zamierzone.
Wnioski o zatwierdzenie składa się do Krajowego Urzędu Rolnictwa i zawierają one
informacje na temat:

1. miejsca przeznaczenia i miejsca pochodzenia;
2. gatunku,
3. zamierzonego wykorzystania zwierząt wodnych przed przemieszczeniem;
4. zamierzonego wykorzystania zwierząt wodnych po przemieszczeniu; oraz
5. środków zmniejszających ryzyko podjętych w celu uniknięcia zagrożenia dla

stanu zdrowia zwierząt wodnych w miejscu przeznaczenia.72

71 Choroby zwierząt wodnych umieszczone w wykazie można znaleźć w załączniku II do rozporządzenia delegowanego 
Komisji (UE) 2018/1629 z dnia 25 lipca 2018 r. zmieniającego wykaz chorób zamieszczony w załączniku II do rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429.
72 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
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Krajowy Urząd Rolnictwa musi otrzymać wniosek nie później niż 30 dni przed
planowanym przemieszczeniem.

Akapit  pierwszy nie ma zastosowania do przemieszczeń w obrębie Szwecji,  w
przypadku  gdy  cel  wykorzystania  zwierząt  wodnych  zostaje  zmieniony  na
uwolnienie do środowiska naturalnego.73

Sekcja 23 Zgodnie z art. 198 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
2016/429,  państwa  członkowskie  mogą  zezwolić  podmiotom  na  przemieszczenie
zwierząt akwakultury do zakładu akwakultury w strefach lub kompartmentach, dla
których ustanowiono program likwidacji choroby kategorii B i C, z innych stref lub
kompartmentów, dla  których ustanowiono również taki  program dla tych samych
chorób umieszczonych w wykazie. Wnioski o zezwolenie składa się do Krajowego
Urzędu Rolnictwa i zawierają one informacje na temat:

1. miejsca przeznaczenia i miejsca pochodzenia;
2. gatunku; oraz
3. środków zmniejszających ryzyko podjętych w celu uniknięcia zagrożenia dla

stanu zdrowia zwierząt wodnych w miejscu przeznaczenia.74

Krajowy Urząd Rolnictwa musi otrzymać wniosek nie później niż 30 dni przed
planowanym przemieszczeniem.

W  przypadku  gdy  przemieszczenie  odbywa  się  do  innego  państwa
członkowskiego,  do  wniosku  dołącza  się  również  dokumentację  wskazującą,  że
właściwe  organy  państwa  członkowskiego  przeznaczenia  oraz,  w  stosownych
przypadkach,  państw  członkowskich,  przez  które  zwierzęta  będą  przejeżdżać,
wyraziły zgodę na takie przemieszczenie.

Sekcja 24  Zgodnie z art. 201 ust. 2 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady
(UE)  2016/429,  państwa  członkowskie  mogą  zezwolić  podmiotom  na
przemieszczenie  żywych zwierząt  akwakultury przeznaczonych do spożycia przez
ludzi  do  stref  lub  kompartmentów,  dla  których  ustanowiono  program  likwidacji
choroby kategorii B i C, z innych stref lub kompartmentów, dla których ustanowiono
również taki program dla tych samych chorób umieszczonych w wykazie.75

Wnioski o zezwolenie składa się do Krajowego Urzędu Rolnictwa i zawierają one
informacje na temat:

1. miejsca przeznaczenia i miejsca pochodzenia;
2. gatunku; oraz
3. środków zmniejszających ryzyko podjętych w celu uniknięcia zagrożenia dla

stanu zdrowia zwierząt wodnych w miejscu przeznaczenia.76

Krajowy Urząd Rolnictwa musi otrzymać wniosek nie później niż 30 dni przed
planowanym przemieszczeniem.

Sekcja 25 Zgodnie z art. 204 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
2016/429, właściwy organ miejsca przeznaczenia może, za zgodą właściwego organu
miejsca  pochodzenia,  zezwolić  na  przemieszczenie  zwierząt  wodnych  do  celów
naukowych  na  swoje  terytorium,  nawet  jeśli  takie  przemieszczenie  nie  spełnia
73 Uwalnianie zwierząt wodnych do środowiska naturalnego jest regulowane przez Agencję Gospodarki Morskiej i Wodnej.
74 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
75 Choroby zwierząt wodnych umieszczone w wykazie można znaleźć w załączniku II do rozporządzenia delegowanego 
Komisji (UE) 2018/1629 z dnia 25 lipca 2018 r. zmieniającego wykaz chorób zamieszczony w załączniku II do rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429.
76 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
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wymogów sekcji 1–3 (art. 191–202), z wyjątkiem art. 191 ust. 1, art. 191 ust. 3, art.
192, 193 i 194. Wnioski o zezwolenie składa się do Krajowego Urzędu Rolnictwa i
zawierają one informacje na temat:

1. miejsca przeznaczenia i miejsca pochodzenia;
2. gatunku,
3. środków zmniejszających ryzyko,  które należy  podjąć  i  stosować,  aby nie

zagrażać statusowi zdrowotnemu zwierząt wodnych podczas transportu i w
miejscu przeznaczenia w odniesieniu do chorób kategorii D; oraz

4. państw członkowskich, przez które zwierzęta wodne będą przemieszczane.77

Krajowy Urząd Rolnictwa musi otrzymać wniosek nie później niż 30 dni przed
planowanym przemieszczeniem.

Przepisy szczegółowe dotyczące chorób zwierząt wodnych, w odniesieniu do których
Szwecja  podjęła  środki  krajowe  zgodnie  z  art.  226  rozporządzenia  Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2016/429

Sekcja 26  Przepisy  sekcji  27–32  mają  zastosowanie  w odniesieniu  do  wiosennej
wiremii karpi (SVC), zakaźnej martwicy trzustki (IPN) i bakteryjnej choroby nerek
(BKD) przy wprowadzaniu zwierząt wodnych i produktów pochodzenia zwierzęcego
ze  zwierząt  wodnych  innych  niż  żywe  zwierzęta  wodne  na  obszary  w  Szwecji
określone w załącznikach I i II do decyzji wykonawczej Komisji (UE) 2021/260 z
dnia 11 lutego 2021 r. zatwierdzającej środki krajowe mające na celu ograniczenie
wpływu  niektórych  chorób  zwierząt  wodnych  zgodnie  z  art.  226  ust.  3
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i  Rady (UE) 2016/429 oraz uchylającej
decyzję Komisji 2010/221/UE.78

Sekcja 27  Zakazuje  się  przemieszczania  ryb  ze  strefy  przybrzeżnej  do  strefy
kontynentalnej.

Sekcja 28  W drodze odstępstwa od sekcji 27 świeżo zapłodniona lub zaoczkowana
ikra  dziko  odławianych  ryb  łososiowatych,  które  zostały  odłowione  lub  były
utrzymywane  w  strefie  przybrzeżnej,  poniżej  przegrody  migracyjnej  dla  danego
gatunku, może być przeniesiona do wylęgarni w strefie kontynentalnej, jeżeli:

1. pobrano próbki dziko odławianych ryb łososiowatych zgodnie z lit.  a) i b)
poniżej i uzyskano negatywne wyniki:

a. Pobierane są próbki organów wszystkich ryb używanych do produkcji
ikry i mlecza pod kątem IPN. Maksymalna pula to 10 ryb.

b. Pobierane są indywidualne próbki organów wszystkich ryb płci żeńskiej
pod  kątem  BKD.  Jeśli  wszystkie  ryby  w  zakładzie  mają  być
umieszczone na obszarze przybrzeżnym, liczbę próbek pod kątem BKD
można ograniczyć do indywidualnych próbek 50 % ryb płci żeńskiej;

2. ikra i mlecz są dezynfekowane w buforowanym roztworze jodu zawierającym
co najmniej 100 ppm wolnego jodu przez co najmniej 10 minut; oraz

3. wylęgarnia otrzymująca ikrę i mlecz, w oczekiwaniu na negatywny pisemny
wynik zgodnie z pkt 1, przechowuje ikrę i mlecz w przestrzeni oddzielonej od
innej  działalności  oraz,  jeżeli  wycieki  nie  są  odprowadzane  do  obszaru

77 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
78 Dz.U. L 59 z 19.2.2021, s. 1 (Celex 32021D0260).
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przybrzeżnego,  dezynfekuje  lub  filtruje  wypływającą  wodę,  tak  aby  była
wolna od chorób przenoszonych na zwierzęta wodne.

Sekcja 29  W drodze odstępstwa od sekcji 27 zezwolenie może zostać udzielone dla
węgorzy z gatunku  Anguilla anguilla, od których pobrano próbki w celu wykrycia
chorób zakaźnych zgodnie z metodą zatwierdzoną przez Krajowy Urząd Rolnictwa.
Ponadto węgorze, które zostały wprowadzone do kraju, muszą być przetrzymywane
w kwarantannie w sposób zatwierdzony przez Krajowy Urząd Rolnictwa.

Sekcja 30  Zwierzęta  wodne  należące  do  gatunków  podatnych  zgodnie  z
załącznikiem III do decyzji wykonawczej Komisji (UE) 2021/260 oraz produkty z
nich uzyskane mogą być wprowadzane do Szwecji lub przewożone tranzytem przez
Szwecję,  jeżeli  pochodzą  z  państwa  członkowskiego,  strefy  lub  zakładu,  które
zostały uznane za wolne od danych chorób.

Do  przesyłki  dołącza  się  świadectwo  zdrowia  zwierząt  wydane  zgodnie  z
modelem świadectwa zdrowia zwierząt zawartym w rozporządzeniu wykonawczym
Komisji  (UE)  2020/2236  z  dnia  16  grudnia  2020  r.   ustanawiającym  przepisy
dotyczące  stosowania  rozporządzeń  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)
2016/429 i (UE) 2017/625 w odniesieniu do wzorów świadectw zdrowia zwierząt na
potrzeby  wprowadzania  do  Unii  i  przemieszczania  w  obrębie  terytorium  Unii
przesyłek  zwierząt  wodnych  i  niektórych  produktów  pochodzenia  zwierzęcego
pozyskanych od lub ze zwierząt wodnych, urzędowej certyfikacji dotyczącej takich
świadectw oraz uchylającym rozporządzenie (WE) nr 1251/200879 oraz zgodnie z art.
13 ust.  2  lit.  c)  rozporządzenia  delegowanego Komisji  (UE) 2020/990 z  dnia 28
kwietnia 2020 r. uzupełniającego rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady
(UE)  2016/429  w  odniesieniu  do  wymogów  w  zakresie  zdrowia  zwierząt  i
certyfikacji  na  potrzeby  przemieszczania  zwierząt  wodnych  i  produktów
pochodzenia  zwierzęcego  pozyskanych  od  lub  ze  zwierząt  wodnych  w  obrębie
terytorium Unii80, wykazując, że spełnione są niezbędne gwarancje zdrowotne.

Sekcja 31 Wprowadzenie z państwa członkowskiego, strefy lub kompartmentu, które
nie zostały uznane za wolne od choroby zgodnie z decyzją Komisji (UE) 2021/260
może nastąpić, jeżeli:

1. zakład wysyłający został poddany co najmniej dwóm kontrolom zdrowotnym
rocznie w okresie ostatnich 2 lat;

2. pobrano próbki od 30 ryb na zakład wysyłający co najmniej raz do roku pod
kątem SVC, IPN i BKD;

3. ostatnie  pobranie  próbek  miało  miejsce  w  ciągu  półtora  miesiąca  przed
przywozem do Szwecji; oraz

4. wszystkie wyniki badań zgodnie z pkt 2 i 3 były negatywne.
Pobieranie  próbek  i  diagnostykę  pod  kątem  wirusa  SVC  przeprowadza  się

zgodnie z rozdziałem poświęconym SVC podręcznika WOAH dotyczącego badań
diagnostycznych  dla  zwierząt  wodnych  Manual  of  Diagnostic  Tests  for  Aquatic
Animals81. Pobieranie próbek i diagnostykę pod kątem wirusa IPN przeprowadza się
zgodnie  z  częścią  II  rozdział  1  sekcja  5  załącznika  VI  do  rozporządzenia
delegowanego Komisji  (UE) 2020/689 z dnia 17 grudnia 2019 r. uzupełniającego
rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 w odniesieniu do

79 Dz.U. L 442 z 30.12.2020, s. 410 (Celex 32020R2236).
80 Dz.U. L 221 z 10.7.2020, s. 42 (Celex 32020R0990).
81 Podręcznik WOAH dotyczący badań diagnostycznych dla zwierząt wodnych Manual of Diagnostic Tests for Aquatic Animals
jest opublikowany na stronie internetowej WOAH, pod adresem www.woah.org.
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zasad  dotyczących  nadzoru,  programów  likwidacji  choroby  oraz  statusu  obszaru
wolnego od choroby w przypadku niektórych chorób umieszczonych w wykazie i
niektórych  nowo  występujących  chorób82.  Pobieranie  próbek  i  diagnostyka  pod
kątem bakterii BKD są prowadzone zgodnie z naukowo przyjętą metodyką określoną
przez Krajowy Urząd Rolnictwa.

Próbki muszą być badane w laboratorium wykorzystującym metody i procedury
diagnostyczne  zatwierdzone  przez  laboratorium referencyjne  Unii  Europejskiej  w
odniesieniu do danej choroby. (SJVFS 2022:23).

Sekcja 32  Woda  dostająca  się  do  zakładu  wysyłającego  musi  być  naturalnie  lub
dzięki uzdatnianiu wolna od chorób przenoszonych na zwierzęta wodne.

Sekcja 33  Do  przesyłki  należy  dołączyć  dokumentację  potwierdzającą  spełnienie
warunków określonych w sekcjach 31 i 32, która musi być udostępniana na potrzeby
kontroli.

Przepisy szczegółowe dotyczące przemieszczania między państwami członkowskimi w
celu uwolnienia do środowiska naturalnego

Sekcja 34  Zgodnie z art. 198 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
2016/429  państwa  członkowskie  mogą  zezwolić  podmiotom  na  przemieszczenie
zwierząt akwakultury w celu ponownego zasiedlenia do środowiska naturalnego do
stref  lub  kompartmentów  państwa  członkowskiego,  dla  których  ustanowiono
program likwidacji  choroby  kategorii  B  i  C,  z  innych  stref  lub  kompartmentów
innego państwa członkowskiego, dla których ustanowiono również taki program dla
tych samych chorób umieszczonych w wykazie. Wnioski o zezwolenie składa się do
Krajowego Urzędu Rolnictwa i zawierają one informacje na temat:

1. miejsca przeznaczenia i miejsca pochodzenia;
2. gatunku; oraz
3. środków zmniejszających ryzyko podjętych w celu uniknięcia zagrożenia dla

stanu zdrowia zwierząt wodnych w miejscu przeznaczenia.83

Krajowy Urząd Rolnictwa musi otrzymać wniosek nie później niż 30 dni przed
planowanym przemieszczeniem.

W  przypadku  gdy  przemieszczenie  odbywa  się  do  innego  państwa
członkowskiego,  do  wniosku  dołącza  się  również  dokumentację  wskazującą,  że
właściwe  organy  państwa  członkowskiego  przeznaczenia  oraz,  w  stosownych
przypadkach,  państw  członkowskich,  przez  które  zwierzęta  będą  przejeżdżać,
wyraziły zgodę na takie przemieszczenie.

Sekcja 35  W  przypadku  przemieszczeń  zwierząt  wodnych,  które  mają  zostać
uwolnione do środowiska naturalnego w Szwecji, muszą one pochodzić z państwa
członkowskiego, które zostało uznane za wolne od choroby zgodnie z art. 36 ust. 1
lub art. 37 ust. 1 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 w
odniesieniu do chorób kategorii  B i  C tego samego rozporządzenia,  w przypadku
których gatunki zwierząt wodnych, które mają zostać przemieszczone, są gatunkami
wymienionymi w wykazie, niezależnie od statusu zdrowotnego obszaru, na którym
zwierzęta wodne mają zostać uwolnione do środowiska naturalnego.

82 Dz.U. L 174 z 3.6.2020, s. 211 (Celex 32020R0689).

83 Więcej informacji na temat sposobu składania wniosku można znaleźć w witrynie internetowej Krajowego Urzędu Rolnictwa
www.jordbruksverket.se.
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Sekcja 36  Podmioty,  które  zamierzają  uwolnić  zwierzęta  wodne  do  środowiska
naturalnego  w  Szwecji,  składają  wniosek  o  zezwolenie  do  powiatowej  rady
administracyjnej  zgodnie z rozdziałem 2 sekcja 16 rozporządzenia (1994:1716) w
sprawie rybołówstwa, akwakultury i przemysłu rybnego.

Wprowadzanie zwierząt wodnych do Szwecji z państw trzecich

Przepisy szczegółowe dotyczące chorób zwierząt wodnych, w odniesieniu do których
Szwecja  podjęła  środki  krajowe  zgodnie  z  art.  226  rozporządzenia  Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2016/429

Sekcja 37  Przepisy  sekcji  38–44  mają  zastosowanie  w odniesieniu  do  wiosennej
wiremii karpi (SVC), zakaźnej martwicy trzustki (IPN) i bakteryjnej choroby nerek
(BKD) przy przywozie zwierząt wodnych i produktów pochodzenia zwierzęcego ze
zwierząt wodnych innych niż żywe zwierzęta wodne na obszary w Szwecji określone
w załącznikach I i II do decyzji wykonawczej Komisji (UE) 2021/260.

Sekcja 38  Zwierzęta  wodne  należące  do  gatunków  podatnych  zgodnie  z
załącznikiem XXIX do rozporządzenia delegowanego Komisji (UE) 2020/692 z dnia
30  stycznia  2020  r.  uzupełniającego  rozporządzenie  Parlamentu  Europejskiego  i
Rady (UE) 2016/429 w odniesieniu  do przepisów dotyczących  wprowadzania  do
Unii  przesyłek  niektórych  zwierząt,  materiału  biologicznego  i  produktów
pochodzenia  zwierzęcego oraz przemieszczania  ich i  postępowania z  nimi po ich
wprowadzeniu, w tym84 pstrąg tęczowy (Oncorhynchus mykiss), na IPN i produkty z
nich pochodzące mogą być przywożone do Szwecji lub przewożone tranzytem przez
Szwecję, jeżeli pochodzą z wolnego od choroby państwa lub terytorium trzeciego,
strefy lub znajdującego się w nich zakładu. Ponadto należy spełnić wymogi art. 166–
174 i 176 tego samego rozporządzenia.

Do  przesyłki  dołącza  się  świadectwo  zdrowia  zwierząt  wydane  zgodnie  z
modelem świadectwa zdrowia zwierząt zawartym w rozporządzeniu wykonawczym
Komisji (UE) 2020/2236, wykazujące, że spełnione są wymogi dotyczące zdrowia
zwierząt.

Sekcja 39  Przywóz zwierząt wodnych należących do gatunków podatnych zgodnie z
załącznikiem XXIX do rozporządzenia  delegowanego Komisji  (UE)  2020/692,  w
tym  pstrąga  tęczowego  (Oncorhynchus  mykiss),  na  IPN  i  produktów  z  nich
pochodzących z państwa lub terytorium trzeciego, strefy lub znajdującego się w nich
kompartmentu, które nie są wolne od SVC, IPN i BKD, może być dokonywany, jeśli
spełniono  wymogi  art.  166–174  i  176  tego  samego  rozporządzenia,  a  przesyłka
spełnia warunki określone w sekcjach 40–44.

Sekcja 40  Zwierzęta pochodzą z zakładu w państwie wysyłki, w przypadku którego:
1. zakład wysyłający został poddany co najmniej dwóm kontrolom zdrowotnym

rocznie w okresie ostatnich 2 lat;
2. pobrano próbki od 30 ryb na zakład wysyłający co najmniej raz do roku pod

kątem SVC, IPN i BKD;
3. ostatnie  pobranie  próbek  miało  miejsce  w  ciągu  półtora  miesiąca  przed

przywozem do Szwecji; oraz
4. wszystkie wyniki badań zgodnie z pkt 2 i 3 były negatywne.

84 Dz.U. L 174 z 30.6.2020, s. 379 (Celex 32020R0692).

35



SJVFS 2024:22

Pobieranie  próbek  i  diagnostykę  pod  kątem  wirusa  SVC  przeprowadza  się
zgodnie z rozdziałem poświęconym SVC podręcznika WOAH dotyczącego badań
diagnostycznych  dla  zwierząt  wodnych  Manual  of  Diagnostic  Tests  for  Aquatic
Animals.  Pobieranie  próbek i  diagnostyka  pod kątem wirusa  IPN są prowadzone
zgodnie  z  częścią  II  rozdział  1  sekcja  5  załącznika  VI  do  rozporządzenia
delegowanego Komisji (UE) 2020/689. Pobieranie próbek i diagnostyka pod kątem
bakterii BKD są prowadzone zgodnie z naukowo przyjętą metodyką określoną przez
Krajowy Urząd Rolnictwa.

Próbki muszą być badane w laboratorium wykorzystującym metody i procedury
diagnostyczne  zatwierdzone  przez  laboratorium referencyjne  Unii  Europejskiej  w
odniesieniu do danej choroby. (SJVFS 2022:23).

Sekcja 41  Woda wprowadzana do zakładu w państwie wysyłki, z którego pochodzą
zwierzęta, musi być naturalnie lub w wyniku uzdatniania wolna od zakażeń, które
mogą być przenoszone na zwierzęta wodne.

Sekcja 42  Zwierzęta  wodne,  które  mają  zostać  przemieszczone,  nie  mogą  być
szczepione przeciwko chorobom, o których mowa w sekcji 37.

Sekcja 43  Należy  zapewnić  naturalne  lub  sztuczne  bariery  względem  pobliskich
cieków wodnych, które zapobiegają przedostawaniu się przez zwierzęta wodne do
zakładu  wysyłającego  lub  opuszczaniu  przez  nie  takiego  zakładu,  łącznie  ze
środkami  zapobiegającymi  zalewaniu  lub  przenikaniu  wody  z  pobliskich  cieków
wodnych.

Sekcja 44  Do  przesyłki  należy  dołączyć  dokumentację  potwierdzającą  spełnienie
warunków określonych w sekcjach 39–43, która musi być udostępniana na potrzeby
kontroli.

Przepisy  szczegółowe  dotyczące  wprowadzania  do  Szwecji  z  państw  trzecich
gatunków niewymienionych w wykazie

Sekcja 45  Zwierzęta  wodne  gatunków  niewymienionych  w  wykazie  mogą  być
wprowadzane do Szwecji wyłącznie z państw trzecich, które:

1. są członkami Światowej Organizacji Zdrowia Zwierząt (WOAH); lub
2. są  krajami  wymienionymi  w  załączniku XXI  do  rozporządzenia

wykonawczego  Komisji  (UE)  2021/404  z  dnia  24 marca 2021 r.
ustanawiającego wykazy państw trzecich, terytoriów lub ich stref, z których
zezwolone jest  wprowadzanie  do Unii  zwierząt,  materiału  biologicznego i
produktów pochodzenia zwierzęcego zgodnie z rozporządzeniem Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2016/42985. (SJVFS 2022:23).

Sekcja 46  Przesyłki zwierząt, o których mowa w sekcji 45:
1. muszą  posiadać  załączone  świadectwo  zdrowia  zwierząt,  równoważne

świadectwu określonemu w załączniku II do rozporządzenia wykonawczego
Komisji (UE) 2020/2236, wydane przez urzędowego lekarza weterynarii;

2. muszą spełniać wszystkie  wymogi świadectwa zdrowia zwierząt,  które nie
mają zastosowania wyłącznie do gatunków umieszczonych w wykazie; oraz

85 Dz.U. L 114 z 31.3.2021, s. 1 (Celex 32021R0404).
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3. mogą być wprowadzane do Unii tylko wtedy, gdy do zwierząt wchodzących
w skład przesyłki ma zastosowanie co następuje:

a) zwierzęta  nie  są  zwierzętami,  które  mają  być  uśmiercone  w  ramach
krajowego programu realizowanego w państwie lub terytorium trzecim
pochodzenia w celu zwalczania chorób;

b) zwierzęta  nie  wykazywały  objawów  chorób  zakaźnych  w momencie
załadunku do wysyłki do Szwecji; oraz

c) zwierzęta  pochodzą  z  gospodarstwa,  które  w  momencie  wysyłki  z
gospodarstwa  do  Szwecji  nie  podlegało  ograniczeniom  krajowym ze
względu na zdrowie zwierząt lub z powodu nietypowej śmiertelności,
której przyczyny nie można było ustalić. (SJVFS 2022:23).

Sekcja 47  Przesyłki zwierząt wodnych należących do gatunków niewymienionych w
wykazie mogą być wprowadzane do Szwecji  z państw trzecich  tylko wtedy, gdy
zwierzęta wodne wchodzące w skład przesyłki spełniają następujące wymogi:

1. nie  zostały  wyładowane,  przemieszczone  do innego środka  transportu  lub
wyładowane  ze  zbiornika  podczas  przewozu  drogą  powietrzną,  morską,
kolejową  lub  drogową,  a  woda,  w  której  są  przewożone,  nie  została
zmieniona w państwie trzecim, które nie spełnia warunków określonych w
sekcji 45;

2. nie  były  transportowane  w  warunkach  zagrażających  ich  zdrowiu,  w
szczególności:

a) w  stosownych  przypadkach  zostały  załadowane  do  wody  i
transportowane w wodzie, która nie wpływa negatywnie na ich zdrowie;

b) środki  transportu  i  zbiorniki  są  zaprojektowane  w  taki  sposób,  aby
zdrowie zwierząt nie było zagrożone podczas transportu; oraz

c) przed  załadunkiem  w  celu  wysyłki  do  Szwecji  zbiornik  lub  łódź
transportowa muszą zostać wyczyszczone i zdezynfekowane.

3. Od załadunku w zakładzie pochodzenia do chwili przybycia do Szwecji nie
mogą  być  transportowane  w  tej  samej  wodzie,  zbiorniku  lub  łodzi
transportowej, co zwierzęta wodne o złym stanie zdrowia lub które nie były
przeznaczone do wprowadzenia na teren Szwecji.

4. Po  sprowadzeniu  do  Szwecji  przesyłki  zwierząt  wodnych  gatunków
niewymienionych w wykazie muszą:

a) zostać przetransportowane bezpośrednio do miejsca przeznaczenia; oraz
b) być odpowiednio przemieszczane,  tak aby wody naturalne nie zostały

zanieczyszczone. (SJVFS 2022:23).

Uwalnianie do środowiska naturalnego zwierząt wodnych z państw trzecich

Sekcja 36  Podmioty,  które  zamierzają  wypuścić  zwierzęta  wodne  do  środowiska
naturalnego  w  Szwecji,  składają  wniosek  o  zezwolenie  do  powiatowej  rady
administracyjnej  zgodnie z rozdziałem 2 sekcja 16 rozporządzenia (1994:1716) w
sprawie rybołówstwa, akwakultury i sektora rybołówstwa. (SJVFS 2022:23).
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ROZDZIAŁ 4. ZWIERZĘTA DOMOWE

Wymaganie ogólne

Sekcja 1  Niniejszy  rozdział  zawiera  przepisy  dotyczące  przemieszczania  o
charakterze  niehandlowym  zwierząt  domowych  z  Unii  Europejskiej,  państw  lub
terytoriów  trzecich  do  Szwecji  zgodnie  z  definicją  w  art.  4  pkt  11  i  14
rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429.  Odpowiednie
przepisy  zawarte  są  również  w rozporządzeniu  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady
(UE)  nr  576/2013  z  dnia  12  czerwca  2013  r.  w  sprawie  przemieszczania  o
charakterze  niehandlowym zwierząt  domowych  oraz  uchylającym  rozporządzenie
(WE)  nr  998/200386.  Rozporządzenie  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  nr
576/2013  zostało  uzupełnione  rozporządzeniem  wykonawczym  Komisji  (UE)  nr
577/2013  z  dnia  28  czerwca  2013  r.  w  sprawie  wzorów  dokumentów
identyfikacyjnych dla przemieszczania o charakterze niehandlowym psów, kotów i
fretek,  ustanowienia  wykazów  terytoriów  i  państw  trzecich  oraz  formatu,  szaty
graficznej  i  wymogów  językowych  dotyczących  oświadczeń  potwierdzających
spełnienie  określonych  warunków  przewidzianych  w  rozporządzeniu  Parlamentu
Europejskiego  i  Rady  (UE)  nr  576/201387.  Rozporządzenia  te  uzupełniają
wspomniane rozporządzenia UE.

Przepisy  dotyczące  wprowadzania  i  przemieszczania  zwierząt  nieobjętych
niniejszym  rozdziałem  określono  w  rozporządzeniu  Parlamentu  Europejskiego  i
Rady  (UE)  2016/429,  rozporządzeniach  wykonawczych  i  rozporządzeniach
delegowanych  przyjętych  niniejszym  rozporządzeniem,  a  także  w  przepisach
krajowych uzupełniających wspomniane rozporządzenia.

Miejsca wprowadzenia

Sekcja 2  Wprowadzenie zwierząt domowych z państw i terytoriów trzecich innych
niż wymienione w części 1 załącznika II do rozporządzenia wykonawczego Komisji
(UE) nr 577/2013 może odbywać się wyłącznie za pośrednictwem portów lotniczych
Sztokholm-Arlanda i Göteborg-Landvetter.

Zgodnie z art. 10 ust. 3 rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr
576/2013  Krajowy  Urząd  Rolnictwa  może  przyznać  zwolnienie  z  wymogu
wprowadzenia  przez  port  lotniczy  Sztokholm-Arlanda  lub  Göteborg-Landvetter
zgodnie  z  akapitem  pierwszym  w  odniesieniu  do  zarejestrowanych  psów
wojskowych,  poszukiwawczych  i  ratowniczych.  W  celu  uzyskania  takiego
zwolnienia  właściciel  lub  osoba  upoważniona  musi  przesłać  pisemny  wniosek  o
zwolnienie  do  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa,  w  którym  należy  podać  numer
identyfikacyjny psa i żądane miejsce wprowadzenia. Krajowy Urząd Rolnictwa musi
otrzymać wniosek co najmniej pięć dni roboczych przed wprowadzeniem zwierząt.

Postępowanie z dokumentami

Sekcja 3  Dokumenty wprowadzenia przechowuje się przez sześć miesięcy od daty
wprowadzenia i przedstawia w oryginale podczas kontroli urzędowych.

86 Dz.U. L 178 z 28.6.2013, s. 1 (Celex 32013R0576).
87 Dz.U. L 178 z 28.6.2013, s. 109 (Celex 32013R0577).
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Warunki wprowadzania psów, kotów i fretek z Norwegii

Sekcja 4  Psy,  koty  i  fretki  mogą być  wprowadzane  do Szwecji  z  Norwegii,  pod
warunkiem że:

1. zostały zidentyfikowane zgodnie z art. 17 ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr
576/2013;

2. posiadają paszport, o którym mowa w art. 6 lit. d), wydany zgodnie z art. 22
rozporządzenia Rady (UE) nr 576/2013; oraz

3. nie  zostały  one  wprowadzone  do  Norwegii  z  naruszeniem  prawa
norweskiego.

Warunki przemieszczania i wprowadzania zwierząt domowych innych niż psy,
koty i fretki

Przemieszczanie i wprowadzanie ptaków

Sekcja 5  Do Szwecji można wprowadzić jako zwierzęta domowe nie więcej niż pięć
ptaków  z  innych  państw  członkowskich,  Andory,  Wysp  Owczych,  Grenlandii,
Islandii,  Liechtensteinu,  Monako,  Norwegii,  San Marino,  Szwajcarii  lub  Państwa
Watykańskiego.

W odniesieniu do wprowadzania więcej niż pięciu ptaków z państw, o których
mowa  w  akapicie  pierwszym,  zastosowanie  mają  przepisy  części  IV  i  V
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 oraz akty wydane
na ich podstawie.

Do Szwecji można wprowadzić nie więcej niż pięć ptaków z państw innych niż te,
o których mowa w akapicie pierwszym, pod warunkiem że:

1. ptaki  pochodzą  z  państwa  będącego  członkiem  WOAH  i  należącego  do
jednego z komitetów regionalnych wymienionych w części A załącznika I do
decyzji Komisji 2007/25/WE z dnia 22 grudnia 2006 r. dotyczącej niektórych
środków ochronnych w odniesieniu do wysoce zjadliwej grypy ptaków oraz

przemieszczania  do  Wspólnoty  ptaków domowych towarzyszących  swoim
właścicielom88; lub

2. ptaki  pochodzą  z  państwa  będącego  członkiem  WOAH  i  należącego  do
jednego z komitetów regionalnych wymienionych w części B załącznika I do
tej decyzji, pod warunkiem że ptaki:

a) były utrzymywane w izolacji przez 30 dni przed wywozem w miejscu
wyjazdu w państwie trzecim wymienionym w części 1 załącznika I lub
części 1 załącznika II do rozporządzenia Komisji (UE) nr 206/2010 z
dnia  12  marca  2010 r.  ustanawiającego  wykazy  krajów trzecich,  ich
terytoriów  lub  części,  upoważnionych  do  wprowadzania  do  Unii
Europejskiej niektórych zwierząt oraz świeżego mięsa, a także wymogi
dotyczące świadectw weterynaryjnych89;

b) są poddawane kwarantannie  przez  30 dni  po przywozie  w zakładach
zatwierdzonych  zgodnie  z  art.  6  akapit  pierwszy  rozporządzenia
wykonawczego  Komisji  (UE)  nr  139/2013 z dnia  7  stycznia  2013 r.
ustanawiającego  warunki  dotyczące  zdrowia  zwierząt  dla  przywozu

88 Dz.U. L 8 z 13.1.2007, s. 29 (Celex 32007D0025).
89 Dz.U. L 73 z 20.3.2010, s. 1 (Celex 32010R0206).
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niektórych rodzajów ptaków do Unii i warunki kwarantanny dotyczące
takiego przywozu90;

c) zostały zaszczepione przeciwko grypie ptaków podtypów H5 i H7 oraz
ponownie  zaszczepione  co  najmniej  raz  w  ciągu  ostatnich  sześciu
miesięcy i nie później  niż 60 dni przed wysyłką z państwa trzeciego;
zastosowana  szczepionka  lub  zastosowane  szczepionki  muszą  być
zatwierdzone dla danych gatunków zgodnie z instrukcjami producenta;
lub

d) były odizolowane przez co najmniej 10 dni przed wywozem i zostały
poddane badaniu na wykrycie antygenów H5 i H7 lub genomów H5 i
H7 grypy ptaków zgodnie  z  rozdziałem poświęconym grypie  ptaków
podręcznika WOAH dotyczącego testów diagnostycznych i szczepionek
dla zwierząt  lądowych  Manual  of  Diagnostic  Tests  and Vaccines  for
Terrestrial Animals na próbce pobranej nie wcześniej niż trzeciego dnia
izolacji; oraz

e) zostały przemieszczone do gospodarstwa domowego lub innego miejsca
zamieszkania  na  terytorium  Unii  oraz  przez  okres  30  dni  po
wprowadzeniu  do  Unii  nie  są  dopuszczone  do  udziału  w  pokazach,
targach, wystawach ani innych wydarzeniach, podczas których dochodzi
do zebrania się ptaków, z wyjątkiem przemieszczeń do zatwierdzonego
zakładu kwarantanny po przywozie do Unii, o którym mowa w lit. b).

3. przesyłce towarzyszy świadectwo zdrowia wydane przez urzędowego lekarza
weterynarii zgodnie z załącznikiem II do decyzji Komisji 2007/25/WE; oraz

4. świadectwo  weterynaryjne  zostało  uzupełnione  oświadczeniem  właściciela
lub  jego  przedstawiciela  zgodnie  z  załącznikiem  III  do  decyzji  Komisji
2007/25/WE. (SJVFS 2022:23).

Przemieszczanie i wprowadzanie gryzoni

Sekcja 6  Do  Szwecji  można  wprowadzić  nie  więcej  niż  pięć  gryzoni  z  innych
państw członkowskich,  państw lub terytoriów trzecich,  pod warunkiem że są one
hodowane i utrzymywane w niewoli od urodzenia.

W odniesieniu  do wprowadzania  więcej  niż  pięciu  gryzoni  zastosowanie mają
przepisy  części  IV  i  V  rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)
2016/429 oraz akty wydane na ich podstawie.

Przemieszczanie i wprowadzanie królików

Sekcja 7  Do  Szwecji  można  wprowadzić  nie  więcej  niż  pięć  królików z  innych
państw członkowskich,  państw lub terytoriów trzecich,  pod warunkiem że są one
hodowane i utrzymywane w niewoli od urodzenia.

W odniesieniu do wprowadzania więcej niż pięciu królików zastosowanie mają
przepisy  części  IV  i  V  rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)
2016/429 oraz akty wydane na ich podstawie.

Przemieszczanie i wprowadzanie gadów i płazów

Sekcja 8  Do  Szwecji  można  wprowadzić  nie  więcej  niż  pięć  gadów i  płazów  z
innych państw członkowskich,  państw lub terytoriów trzecich,  pod warunkiem że
zwierzęta te są hodowane i utrzymywane w niewoli od urodzenia.

90 Dz.U. L 47 z 20.2.2013, s. 1 (Celex 32013R0139).
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W odniesieniu do wprowadzania więcej niż pięciu gadów i płazów zastosowanie
mają przepisy części IV i V rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
2016/429 oraz akty wydane na ich podstawie.

Przemieszczanie i wprowadzanie bezkręgowców

Sekcja 9  Bezkręgowce mogą być wprowadzane do Szwecji jako zwierzęta domowe
z innych państw członkowskich, państw lub terytoriów trzecich.

Przemieszczanie i wprowadzanie ozdobnych zwierząt wodnych

Sekcja 10  Ozdobne  zwierzęta  wodne  mogą  być  wprowadzane  do  Szwecji  jako
zwierzęta domowe z innych państw członkowskich, państw lub terytoriów trzecich,
pod warunkiem że:

1. zwierzęta są wykorzystywane wyłącznie w niekomercyjnych akwariach bez
kontaktu z naturalnymi ciekami wodnymi;

2. zwierzęta nie należą do gatunków umieszczonych w wykazie w odniesieniu
do choroby umieszczonej w wykazie, o którym mowa w art. 9 ust. 1 lit. d)
rozporządzenia  Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429,  ani  do
gatunku,  w  odniesieniu  do  którego  Szwecja  wprowadziła  środki  krajowe
zgodnie z art. 226 tego rozporządzenia;

3. zwierzęta  nie  wykazywały  objawów choroby  i  nie  wystąpiła  nienormalna
śmiertelność,  której  przyczyna  nie  mogła  zostać  stwierdzona  w  zakładzie
wysyłki lub w siedlisku, z którego pochodzą zwierzęta w ciągu 72 godzin
przed wysyłką; oraz

4. podejmuje się wszelkie niezbędne środki w celu zapewnienia, że zwierzęta są
transportowane  bezpośrednio  z  miejsca  pochodzenia  do  miejsca
przeznaczenia.

Wprowadzanie lub przemieszczanie ozdobnych zwierząt wodnych jako zwierząt
domowych, które nie spełniają wymogów ust. 2, może mieć miejsce, jeżeli spełnione
są następujące wymogi:

1. właściciel zwierzęcia podejmuje środki zapobiegawcze w celu zapewnienia,
aby  wprowadzanie  lub  przemieszczanie  ozdobnych  zwierząt  wodnych  nie
stwarzało  ryzyka  rozprzestrzenienia  się  na  zwierzęta  wodne  w  miejscu
przeznaczenia chorób umieszczonych w wykazie, o którym mowa w art. 9
ust. 1 lit. d), nowo występujących chorób i chorób, w odniesieniu do których
Szwecja  wprowadziła  środki  krajowe  zgodnie  z  art.  226  rozporządzenia
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/429;

2. zwierzęta  są  transportowane  w taki  sposób,  aby  transport  nie  powodował
potencjalnego  rozprzestrzeniania  się  chorób  umieszczonych  w wykazie,  o
którym  mowa  w  art.  9  ust.  1  lit.  d),  podczas  transportu  i  w  miejscu
przeznaczenia; oraz

3. w  przypadku  wprowadzenia  z  państwa  lub  terytorium  trzeciego  –  że
zwierzęta  pochodzą  z  państwa,  które  spełnia  wymogi  dotyczące
wprowadzania  zwierząt  wodnych  zgodnie  z  art.  170  rozporządzenia
delegowanego Komisji (UE) 2020/692;

ROZDZIAŁ 5. INNE WARUNKI
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Sekcja 1  Jeżeli  istnieją  szczególne  powody,  Krajowy  Urząd  Rolnictwa  może
przyznać  odstępstwa  od  przepisów  rozdziału  2  sekcje  3–7,  12–15,  23  i  59–64,
rozdziału 3 sekcje 9–14, 18, 20, 21–27, 31–35 i 37–44 oraz rozdziału 4 sekcje 6–8 i
10.

Jeżeli  istnieją  szczególne  powody,  Krajowy  Urząd  Rolnictwa  może  podjąć
decyzję o uiszczeniu niższej opłaty niż opłata przewidziana w rozdziale 2 sekcja 11 i
rozdziale 3 sekcja 15 ust. 2.

Jeżeli  istnieją  szczególne  powody,  powiatowa  rada  administracyjna  może
przyznać odstępstwa od przepisów rozdziału 3 sekcje 1–6. (SJVFS 2022:23).

Wejście w życie i przepisy przejściowe

Niniejsze  przepisy91 wchodzą  w  życie  w  dniu  21  kwietnia  2021 r.  Ogólne
wytyczne wchodzą w życie tego samego dnia.

1. Zakłady  i  podmioty  upoważnione  zgodnie  z  rozdziałem  2  sekcja  16
rozporządzenia  (1994:1716)  w  sprawie  rybołówstwa,  akwakultury  i
przemysłu  rybnego  przed  dniem  21  kwietnia  2021  r.  uznaje  się  za
zarejestrowane  lub  zatwierdzone  zgodnie  z  rozporządzeniem  Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2016/429 w sprawie przenośnych chorób zwierząt
oraz  zmieniającym  i  uchylającym  niektóre  akty  w  dziedzinie  zdrowia
zwierząt („Prawo o zdrowiu zwierząt”).

2. Zakłady  zatwierdzone  zgodnie  z  sekcją  2  rozporządzenia  (2009:251)  w
sprawie  zakładów  przetwórstwa  zwierząt  akwakultury  przed  dniem  21
kwietnia  2021  r.  uznaje  się  za  zatwierdzone  zgodnie  z  rozporządzeniem
Parlamentu  Europejskiego  i  Rady  (UE)  2016/429  w sprawie  przenośnych
chorób zwierząt oraz zmieniającym i uchylającym niektóre akty w dziedzinie
zdrowia zwierząt („Prawo o zdrowiu zwierząt”).

3. Zbiór przepisów uchyla:
a) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  1996:24)  w

sprawie  wprowadzania  niektórych  zwierząt  oraz  nasienia,  komórek
jajowych i zarodków niektórych zwierząt (sprawa nr J 11);

b) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  2006:42)  w
sprawie  przepisów  dotyczących  zdrowia  zwierząt  w  odniesieniu  do
przywozu i tranzytu niektórych żywych zwierząt kopytnych (sprawa nr
J 11a);

c) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  2011:49)  w
sprawie wprowadzania zwierząt domowych, nasienia psów i kotów oraz
psów, kotów i fretek przeznaczonych do handlu (sprawa nr J 13);

d) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  2018:42)  w
sprawie wprowadzania koniowatych (sprawa nr J 17);

e) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  1998:70)  w
sprawie wprowadzania bydła i świń (sprawa nr J 18);

f) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  1994:224)  w
sprawie wprowadzania owiec i kóz (sprawa nr J 20);

91 SJVFS 2021:13.
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g) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  2002:67)  w
sprawie  wprowadzania  zarodków i  nasienia  bydła oraz nasienia  świń
(sprawa nr J 21);

h) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  1994:223)  w
sprawie wprowadzania drobiu i jaj wylęgowych (sprawa nr J 22);

i) obwieszczenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  z  instrukcjami
dotyczącymi kwarantanny drobiu (LSFS 1980:8) (sprawa nr J 27);

j) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  1996:25)  w
sprawie  kontroli  weterynaryjnych  itp.  w  handlu  z  państwami
członkowskimi Unii Europejskiej (UE) (sprawa nr J 29);

k) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  2004:19)  w
sprawie  wprowadzania  i  wyprowadzania  produktów  pochodzenia
zwierzęcego i innych produktów, które mogą przenosić choroby zakaźne
na zwierzęta (sprawa nr J 30);

l) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  1999:134)  w
sprawie kontroli weterynaryjnych żywych zwierząt wprowadzanych do
Unii Europejskiej z państw trzecich (UE) i Norwegii (sprawa nr J 34);

m) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  1999:135)  w
sprawie  kontroli  weterynaryjnych produktów przywożonych z państw
trzecich do Unii Europejskiej (UE), Andory, Wysp Owczych i Norwegii
oraz, w odniesieniu do produktów rybołówstwa, Islandii  (sprawa nr J
35);

n) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  1998:19)  w
sprawie  opłat  za  rozpatrywanie  spraw  na  mocy  rozporządzenia
(1994:1830) w sprawie wprowadzania żywych zwierząt itp. (sprawa nr
J 50);

o) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  2004:93)
ustanawiające  przepisy  w  zakresie  zdrowia  zwierząt  regulujące
produkcję,  przetwarzanie,  dystrybucję  i  wprowadzanie  produktów
pochodzenia  zwierzęcego  przeznaczonych  do  spożycia  przez  ludzi
(sprawa nr J 65);

p) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  2018:41)  w
sprawie  wywozu  koniowatych  do  państw  członkowskich  Unii
Europejskiej  (UE),  Andory, Wysp Owczych i  Norwegii  (sprawa nr J
131);

q) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  1995:70)  w
sprawie wywozu niektórych zwierząt oraz nasienia, komórek jajowych i
zarodków  niektórych  zwierząt  do  państw  członkowskich  Unii
Europejskiej  (UE) oraz do państw, które wprowadziły prawodawstwo
weterynaryjne UE (sprawa nr J 133);

r) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  1999:77)  w
sprawie  wywozu  bydła  i  świń  do  państw  członkowskich  Unii
Europejskiej (UE) oraz Andory, Wysp Owczych i Norwegii (sprawa nr
J136);

s) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  1995:8)  w
sprawie  wywozu  owiec  i  kóz  do  państw  członkowskich  Unii
Europejskiej (UE) oraz Norwegii (sprawa nr J 137);
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t) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  2002:68)  w
sprawie  wywozu  zarodków  i  nasienia  bydła  oraz  nasienia  świń  do
państw  członkowskich  Unii  Europejskiej  (UE)  oraz  Andory,  Wysp
Owczych, Norwegii i Szwajcarii (sprawa nr J 138);

u) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  2013:27)  w
sprawie  wywozu  drobiu  i  jaj  wylęgowych  do  państw  członkowskich
Unii Europejskiej (UE), Andory, Wysp Owczych, Norwegii i Szwajcarii
oraz do państw trzecich (sprawa J 139);

v) przepisy  i  ogólne  wytyczne  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS
2007:13) dotyczące znakowania i rejestracji świń (sprawa nr K 28);

w) przepisy  i  ogólne  wytyczne  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS
2007:14)  dotyczące  znakowania  i  rejestracji  owiec  i  kóz,  (sprawa nr
K29);

x) przepisy  i  ogólne  wytyczne  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS
2007:12) dotyczące znakowania i rejestracji świń (sprawa nr K30);

y) przepisy  i  ogólne  wytyczne  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS
2006:11) dotyczące rejestracji zakładów drobiarskich;

z) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  2014:4)  w
sprawie  wymagań  w  zakresie  zdrowia  zwierząt  w  odniesieniu  do
zwierząt  i  produktów  akwakultury,  wszystkie  sekcje  z  wyjątkiem
rozdziału 3 sekcje 1–5 (sprawa nr K 41); oraz

aa) rozporządzenie  Krajowego  Urzędu  Rolnictwa  (SJVFS  1995:71)  w
sprawie  wywozu  zwierząt  akwakultury  do  państw  Unii  Europejskiej
(UE) oraz Islandii i Norwegii (sprawa nr J 135).

Niniejsze przepisy92 wchodzą w życie w dniu 22 listopada 2021 r. Przepisy te stosuje
się od dnia 17 października 2021 r.

Niniejsze przepisy93 wchodzą w życie w dniu 21 grudnia 2021 r.

Niniejsze przepisy94 wchodzą w życie w dniu 1 stycznia 2023 r.

Niniejsze przepisy95 wchodzą w życie w dniu 1 marca 2023 r.

Niniejsze przepisy96 wchodzą w życie w dniu 1 marca 2024 r.

92 SJVFS 2021:33.
93 SJVFS 2021:38.
94 SJVFS 2022:23.
95 SJVFS 2023:2.
96 SJVFS 2024:3.
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1. Niniejsze przepisy97 wchodzą w życie w dniu 1 września 2024 r.
2. Starsze  przepisy  nadal  mają  zastosowanie  do  przemieszczania

zarejestrowanych  koniowatych  między  Szwecją,  Danią,  Finlandią  i
Norwegią, które rozpoczęło się przed wejściem w życie.

Niniejsze przepisy98 wchodzą w życie w dniu 1 stycznia 2025 r.

CHRISTINA NORDIN

Milan Mirosavljević
(Jednostka ds. kontroli zakażeń)

97 SJVFS 2024:18.
98 SJVFS 2024:22
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Załącznik 1

Lista ras

Kod Rasa Kod Rasa

01 SRB (bydło szwedzkie 
czerwono-białe)

31 Bydło szwajcarskie brunatne

02 SLB (bydło szwedzkie nizinne) 32 Texas Longhorn

03 SKB (bydło szwedzkie 
bezrożne)

33 Salers

04 SJB (bydło szwedzkie rasy 
Jersey)

34 Bazadaise

05 SAB (bydło szwedzkie rasy 
Ayrshire)

35 Murray Grey

06 RB (bydło duńskie czerwone) 36 Stabiliser

08 Hereford 37 Guernsey

09 Charolais 38 Lakenvelder

11 Aberdeen Angus 39 Australian Lowline

12 Limousin 40 Rödkulla

14 Simmental 41 Fjäll

16 Highland 42 Väne

17 Galloway siodłaty 43 Bohuskulla

18 Blonde d'Aquitaine 44 Ringamålako

19 Dexter 50 Telemarkfe

20 Galloway 51 Vestland Fjord

21 Tiroler Grauvieh 52 Dølafe

22 Piemontese 53 Pinzgauer

23 Bydło belgijskie błękitno-białe 54 Bydło fińskie

24 Gelbvieh 55 Pustertaler

25 Chianina 90 Bizon (bizon amerykański)

26 South Devon 91 Bubalus bubalus (bawół, bawół 
wodny)

27 Montbéliard 92 Zebu

28 Fleckvie 93 Jak

29 Wagyu 99 Krzyżówka/rasa nieokreślona

30 Duńska rasa shorthorn
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Załącznik 2

KODY STOSOWANE DO IDENTYFIKACJI I REJESTRACJI 
ZWIERZĄT

Kod Kraj Kod Kraj

SE 000001 Islandia SE 000031 Malta

SE 000002 Norwegia SE 000032 Serbia 

SE 000003 Finlandia SE 000033 Rumunia

SE 000004 Dania SE 000034 Bułgaria

SE 000006 Niderlandy SE 000035 Czarnogóra

SE 000007 Belgia SE 000040 Stany Zjednoczone

SE 000008 Luksemburg SE 000041 Kanada

SE 000009 Niemcy SE 000050 Jordania

SE 000011 Francja SE 000051 Chorwacja

SE 000013 Hiszpania SE 000052 Rosja

SE 000014 Portugalia SE 000053 Białoruś

SE 000015 Włochy SE 000054 Turcja

SE 000016 Szwajcaria SE 000055 Bośnia i Hercegowina

SE 000017 Austria SE 000056 Pakistan

SE 000018 Grecja SE 000060 Australia

SE 000019 Irlandia SE 000061 Nowa Zelandia

SE 000020 Zjednoczone 
Królestwo

SE 000080 Korea Południowa

SE 000021 Polska SE 000081 Malezja

SE 000022 Estonia SE 000082 Japonia

SE 000023 Łotwa

SE 000024 Litwa

SE 000025 Węgry

SE 000026 Czechy

SE 000027 Słowacja

SE 000028 Słowenia

SE 000029 Cypr

47



SJVFS 2024:22

Załącznik 3

POBIERANIE PRÓBEK W KIERUNKU SALMONELLI OD 
JEDNODNIOWYCH PISKLĄT, DROBIU HODOWLANEGO I 
DROBIU PRZEZNACZONEGO DO UBOJU

Pobieranie próbek obejmuje wszystkie serotypy salmonelli.

Pobieranie  próbek  od  kurcząt  przeznaczonych  do  chowu  drobiu  hodowlanego
odbywa  się  w  wieku  co  najmniej  czterech  tygodni,  a  w  przypadku  kurcząt
przeznaczonych do produkcji jaj – dwa tygodnie przed rozpoczęciem nieśności.

Próbki od drobiu hodowlanego pobiera się co najmniej co dwa tygodnie w okresie
nieśności.

Metoda pobierania próbek od kurcząt przeznaczonych do chowu drobiu 
hodowlanego i drobiu przeznaczonego do uboju

Pobieranie  próbek składa  się  z  próbki  zbiorczej  składającej  się z  poszczególnych
próbek kału o wadze co najmniej  jednego grama.  Pobiera się  je  losowo w kilku
miejscach, w których utrzymywane są zwierzęta lub, jeśli zwierzęta mają dostęp do
kilku budynków w obrębie tego samego zakładu, próbki pobiera się z każdej grupy
budynków, w których są one utrzymywane.

Liczbę miejsc, w których próbki odchodów mają być pobierane dla próbki zbiorczej,
przedstawiono w tabeli 1.

Tabela 1

Liczba zwierząt w 
pomieszczeniu 

Liczba próbek odchodów na pomieszczenie lub 
grupę budynków w zakładzie 

1-24 (taka sama jak liczba zwierząt, ale nie większa niż 
20) 

25-29 20 

30-39 25 

40-49 30 

50-59 35 

60-89 40 

90-199 50 

200-499 55 

500 lub więcej 60 
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Metoda pobierania próbek od drobiu hodowlanego

W stadach hodowlanych, których jaja wylęgły się w wylęgarni o łącznej zdolności
wylęgowej  mniejszej  niż  1000  jaj,  pobieranie  próbek  odbywa  się  w  zakładzie.
Pobieranie  próbek składa  się  z  próbki  zbiorczej  składającej  się z  poszczególnych
próbek kału o wadze co najmniej  jednego grama.  Pobiera się  je  losowo w kilku
miejscach, w których utrzymywane są zwierzęta lub, jeśli zwierzęta mają dostęp do
kilku budynków w obrębie tego samego zakładu, próbki pobiera się z każdej grupy
budynków,  w  których  są  one  utrzymywane.  Liczbę  miejsc,  w  których  próbki
odchodów mają być pobierane dla próbki zbiorczej, przedstawiono w tabeli 1.

W stadach hodowlanych, których jaja wylęgły się w wylęgarni o łącznej zdolności
wylęgowej  większej  niż  1000  jaj,  pobieranie  próbek  odbywa  się  w  wylęgarni  i
obejmuje:

a) z każdego stada hodowlanego pobiera się próbki zbiorcze zawierające smółkę
od 250 piskląt wyklutych z jaj dostarczonych do wylęgarni; lub

b) z każdego stada hodowlanego pobiera się próbki z tusz 50 piskląt, które padły
przed wylęgiem lub wykluły się z jaj dostarczonych do wylęgarni.

Pobieranie próbek zgodnie z lit.  a) i b) odbywa się również ze stad hodowlanych
składających się z mniej niż 250 ptaków, których jaja wylęgły się w wylęgarni o
łącznej zdolności wylęgowej większej niż 1000 jaj.

Co osiem tygodni pobieranie próbek zastępuje się urzędowym pobieraniem próbek.

Badanie mikrobiologiczne

Badanie  mikrobiologiczne  obejmuje  wszystkie  serotypy  Salmonella  i  jest
przeprowadzane  zgodnie  ze  standardową  metodą  ISO  6579  Międzynarodowej
Organizacji Normalizacyjnej lub metodą opisaną przez Nordycki Komitet ds. Analiz
Żywności (metoda NMKL nr 71).

W przypadku braku porozumienia między państwami członkowskimi co do wyników
analizy  za metodę referencyjną  uznaje  się  metodę standardową Międzynarodowej
Organizacji Normalizacyjnej ISO 6579.
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Załącznik 4

POBIERANIE PRÓBEK OD KUR NIOSEK

Pobieranie próbek obejmuje następujące serotypy inwazyjne:
1. Salmonella gallinarum
2. Salmonella pullorum
3. Salmonella enteritidis
4. Salmonella berta
5. Salmonella typhimurium
6. Salmonella thompson
7. Salmonella infantis

Metoda pobierania próbek od kur niosek

Pobieranie  próbek składa  się  z  próbki  zbiorczej  składającej  się z  poszczególnych
próbek kału o wadze co najmniej  jednego grama.  Pobiera się  je  losowo w kilku
miejscach, w których utrzymywane są zwierzęta lub, jeśli zwierzęta mają dostęp do
kilku budynków w obrębie tego samego zakładu, próbki pobiera się z każdej grupy
budynków, w których są one utrzymywane.

Liczba próbek musi być w stanie wykryć obecność salmonelli na poziomie 5 % z
ufnością 95 %.

Badanie mikrobiologiczne

Badanie  mikrobiologiczne  przeprowadza się zgodnie ze standardową metodą ISO
6579  Międzynarodowej  Organizacji  Normalizacyjnej  lub  metodą  opisaną  przez
Nordycki Komitet ds. Analiz Żywności (metoda NMKL nr 71).

W przypadku braku porozumienia między państwami członkowskimi co do wyników
analizy  za metodę referencyjną  uznaje  się  metodę standardową Międzynarodowej
Organizacji Normalizacyjnej ISO 6579.

Östertälje Tryckeri AB, Skarpnäck, 2024 r.
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